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Часть Фофищальная, 


15% G.-Ilerepóy pra, З декабря. 
"80-10 йолбря, въ часъ по полудни, въ Зимнемт 
дворцё, ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ изволилъ прини- 
малъ управляающаго Ковенскою губершею, генералъ- 
маюра Муравьева. (С. Поч. N. 264) 


— 


‚ виленскомъ военномъ округ, какъ это видно 
К. аг оттуда военнаго журнала, въ послъднее 
врема не произошло ни одной встр®чи съ мятежниками. 


Въ смежныхъ же частяхъ Царства Польскаго были. 


селфдующе случаи: 

Летучий отрядъ изъ 34-хъ казаковъ, подъ командой 
поручика Авилова, высланный изъ M. Замброва (Лом- 
жинскато узда), папалъ ночью, въ расплохъ, на не- 
большую партію матожниковъ на помфщичьемь двор, 
въ д. Серебрянный Bop» (плоцкой губерніи, остролен- 
скаго узда); при этомъ захвачено 8 матежниковъ въ 
пд®нъ и отбито 9 осфдланныхъ лошадей и 7 ружей. 

Въ ночь на 3-е ноября, толпа матежниковъ, около 
60-ти человЪкъ, · напала на ‘караульныхъ у заставы M. 
Коденъ (люблинской губерній, близъ Брестъ- Литовска); 
расположенная Bb мветечкъ рота псковекаго’ полка HC- 
медленноѓсобралась по тревог и готовилась отразить 
пападеніе, но мятежники тотчасъ же скрылись. 

(Р. Инв. N. 266.) 


Отг государственнаго банка. Правленіе государ- 
ственнаго банка пазначило проценты отъ 29-70 ноября 
1863 тода по учету векселей на сроки д0 8-хъ мёсацевъ 
по расчету 89%, а на сроки до 6 мъсяцевъ—99%0, по 
ссуламъ подь залогъ товаровъ и процентныхъ бумагъ 


по разсчету 9%, CO ста ‘въ TOAD. | 
R A A (Рус. Инь. N. 266) 


— 062 увеличеніш содержаніл судебнымз слљдовате- 
лямг U уљзднымг стряпчима, олужащц 60 гападномо 
кра, u уљзднымаг судьлмә Виленской, Ковенской, Грод- 
ненской и Минской губерній. Государственный сов%тъ, 
разсмотр®въ представленіе управлающаго министер- 
CTBOM% юстицій объ увеличени содержанія судебным 
слъдователямъ и увзднымъ стрипчимъ, служащимъ въ 
западномъ крав, и увзднымъ судъямъ Виленской, Ко- 
венской, Гродненской и Минской губерній, Выгочайше 
утвержденным 4-го ноября текущаго года, жнњніемо 
положилг: изъ CYMMb, поступающихь Cb им%ній, Ce- 
квестрованныхъ B'b Вилепекой, Гродненской, Ковенской, 
Минской, Витебской и Могилевской губерніяхъ, и съ 
виновныхъ з b семъ крав въ мятежв лицъ, или же изъ 
10% сбора съ доходовъ дворянскихь недвижимыхъ 
имуществъ означенныхт, губерній, предоставить MBCT- 
ному генералъ-губернатору и главному начальнику сихъ 
губерній употребить до 30.000 руб. на производство 
особаго, въ разм%р% 300 руб. въ годъ пособіл, сверхъ 
опредфленнаго по штатамъ содержанія: а) TBM» изъ 
чиновниковъ руёскаго происхожденія, занимающихь 
нын должности судебныхъ слвдователей и у®здныхъ 
етряпчихъ BO всвхъ означенныхъ губерніяхъ, а равно 
и уфздныхъ судей въ первыхъ четырехъ губерніяхъ, 
которыхъ онъ, генералъ-губернаторъ, признаетъ того 
достойными, и б) BCGMb командируемымъ отъ мини- 
стерства юстицій лицамь русскаго происхожденія для 
занятія означенныхь судебныхъ должностей. 

(С. Поч. N. 264) 


—— 


Именные Высочайше указы, данные правитель- 
ствующему сенату : 

Ноября 22. „Начальнику отдвленін канцеларіи KO- 
митета министровъ, дъйствительному статскому совёт- 
нику ВИНБЕРГУ, Всемилостив%йше повелваемъ быть 
директоромъ департамента общихъ д®лъ министерства 
внутреннихъ APND.“ | 

Ноября 22. „Вице-директору департамента общихъ 
дълъ министерства внутреннихъ дълъ, дьйствительному 
статскому совътнику МАРТЫНОВУ, Всемилостивъйше 
повелзваемъ быть членомъ COBRTA министра внутрен- 
нихъ ĄBAb, съ производствомъ въ тайные совътники,“ 

(С. Поч. N. 260.) 
рерна 


— 10 cero ноября, въ воскресенье, по ВЫЗОВУ г. начальника 
ryóepniu, явились въ Могилевъ 13 челонкъ крестьянъ, кото- 
рые удостоены Высочайше установленныхъ знаков» отличїй 
За содъйствіе войскамъ къ истребленію мятежническихь MA- 
ekp — Они собрались въ каөедральный соборъ На литургию и 
были поставлены предъ амвономъ.— По окончаши литургіи, 
Которую совершалъ ректоръ Семинаріи архимандрит» Палладій 
съ соборнымъ духовенствомъ, отправлено всъмъ собравшимся 
№Ъ соборъ городскимъ духовенствомъ молебствіс За ГОСУДАРЯ 
ИМПЕРАТОРА и всего Царствующаго Aoma. -Послъ моле0ствія, 
К; начальникъ губерній возложиль на крестьянъ присланные 

знаки отличій. — За тъмъ архимандрить Палладий прив®т- 

©твовалъ награжденныхь краткою, самою внятною для нихъ 

РАчью, въ которой, между прочимъ, словами св. Писанія yio- 

Manya» о благословеніи Божіемъ на тъхъ, которые благоговф- 

предъ помазаннымъ отъ Bora Царемъ и повинуются по- 

єтавленнымъ отъ Него властямъ, и о Гиъвъ Божіемъ на строп- 
и мятежниковъ. (Mor. Губ. Взд. №, 77) 


Przedpłata: Rocuna: 
w Wiinie. ro. 10 
Ж przesyżką == 13 
` Późroonna: 
w Wilnie 
4% przesyżką. 


— Rok 


posz Вольнопрактикующ1й докторъ. медицины БЛОХЪ, г, ми- 
ниет внутренних ‘дълъ, 'назиачепъ сверхштатнымъ орди- 
пналором‹йри Могилевекихъ богоугодныхъ занеде AXD. _. 
s ; (Мог. Губ. BBA: М. 86) 
4, Crapmiit чиновникъ особыхъ поручений при г. начальни- 
къ Виленской губерній надь. сов. ВОЛОЧЕНИНОВЪ опредъленъ 
исправляющимь должность правителя ьанцеляріи его превос- 
ходительетва;  исправляющимъ долж. старшаго рокро Ви- 
_аенскаго губерискаго; правленія назначенъ кол. секр. OJE- 
CTOBb; Виленскїй узздный судья кол, сов. килзь ЖАГЕЛЬ, 
-согласно ero прошенію, за бол®зшю уволенъ отъ сей должности 
и допущенъ къ исправленію ‘оной командированный въ расло- 
ряженіе г. начальника губерніи кол. секр, AHCIO. 


— 5 
— 6 


034011, 


Дворяне: Юзезхъ Хонесте, Станиелавъ Яскольдъ A 
Kapa» Петровск й, no произведенному надъ ними въ 
Августовскомь OTĄBAB, по полевому уголовному уложе- 
нію суду, оказались виновными въ принадлежности къ 
жандармамъ-ввшателамъ; W въ. совершен неистовствъ 
надъ мъстпыми жителами, :вёрными своему долгу. За 
эти _ преступлешя поименованные ĄBOpaue, по утверж- 
денпому приговору военнаго суда, подвергнуты смертной 
казни повъшенем”, въ r. Сувалкахъ, 20 минувшаго 
ноября въ 11 часовъ утра. е 


ЧАСТЬ НЕОФЪИЦТАЛЬНАЯ. 
ВИЛЬНО. 


2-го сего декабря, г. главный начальникъ края 
принималь прибывиця, въ г, Вильно депу?ацій отъ 
вс®хъ сословій Ломжинскаго, ybsąa, Азвгустовской ry- 
бервїи „. царства Польскаго., именно : 

1) Депутацію ors дворянь и духовенства, COCTO- 
явшую изъ предеВдателя Ломжинскаго убзднаго совБта 
Лудовика Фишера, съ 8 помфщиками, и каноника AB- 
густовскаго каөедральнато капитула, ксендза Іоанна 
Краковку, „съ двумя приходекими ксендзами. Депу- 
тація cia представила г. главному начальнику края 
ВсеподданнЪйшее: на имя ГОСУДАРЯ ИМПЕРА- 
ТОРА письмо ‚ подписанное 318 помфщиками, 
дворянами и ксендзами; въ письм® этомь,—выражая, 
что многіе изъ. нихъ, будучи увлечены несбыточ- 
ными мечтами, распространенными мнимыми зал 
щитниками съ запада, забыли о в®рноподданни- 
ческомъ долг и прямо, или косвенно приняли 
үчастіе, въ безумныхь предпріятіяхъ противь закон- 
ной власти; что они не ум®ли достойно оцБнить бла- 
гихъ преднамвренй ГОСУДАРЯ ИМПЕРАТОРА, 
неумВли воспользоваться всемилостивЬйще дарован- 
ными царству Польскому преобразованіями и дерзну- 
ли возмечтать о разрыв съ соплеменною имъ Poc- 
сіею ; но теперь пришли къ убБжденію, Что судь- 
бы ихъ, для собственной ихъ же пользы, неминуемо 
должны быть на ввчныя времена, соединены нерас- 
торгаемыми. узами съ судьбами Россіи, — поэтому, 
сознавая свои заблуждешя и ошибки , и. сознавая 
Thus сильнфе, что они первые сдЪлались жертвою 
революціоннаго террора , которому дозволили 
развиться, въ родной стран, дерзаютъ съ чувствами 
rayóokaro и сердечнаго раскаянія, обратиться 
къ великодушію Монарха, и принося клятву, что поето- 
янною и ничбмт, непоколебимою преданностію ГОСУ- 
ДАРЮ, Его наслдникамъ и Россіш, постараютоя 3a- 
гладить CBOM проступки, — Молять 0 всемилостив ъйшемъ 
прощеши. 


Bubcrb cp тБмъ депутація представила особое 
письмо HA имя г. главна о начальника края, подпи- 
санное 818 помфщиками, дворянами и ксендзами, 
съ заявленіемъ, что какъ только губернія ихъ noery- 
пила подъ начальство его высокопревосходитель- 
ства , они тотчась пришли къ убБжденію , что 
край ихь немедленно будеть умиротворенъ ; что 
одно MMA его высокопревосходительства, пользую- 
щееся такою популярностію въ Росйи,и твердая воля 
служили порукою прекращеня анархическихъ про- 
исковъ ; поэтому, наученные горькимъ опытом», 
они искренно желаютъ порядка и законности, MONM- 
раемыхъ дотол% дерзостію агитаторовъ и, сознаваясь 
въ своей винЪ, подносятъ всеподданнфйшее на имя 
ГОСУДАРЯ ИМПЕРАТОРА письмо, прося пред- 
ставить таковое. ЕГО ВЕЛИЧЕСТВУ, и засвид$- 
тельствовавь о ихъ чувствахъ глубокаго раскалнія 
и неограниченной преданности, испросить BCe- 
миловтивйшее для нихъ прощене, 

Его высокопревосходительство, благосклонно при- 
HASE сихъ депутатовъ , изволиль сказать, ЧТО 
радъ ихъ видЪть, радуется ихъ возвращенію Ha 
путь долга и чести, но тогда только можеть исполнять 
ихъ просьбу и ходатайствовать о Воемилостивъйшемъ 
для вихъ прощенш, когда вполнЪ убЪдятся, что 3148- 
ляемое ими раекаявіе совершенно искреннее н 170 
дворянетво всего узда докажеть на самомъ БЛ 
свою преданность престолу и полную готовность веБми 
силами содБйетвовать немедленному и совершенному 
возстановленію въ крав законности и порядка. 


5 Декабря. 
5 Grudnia. 


Н К: " 


CZWARTEK 


Kwartalna:, 
W Wilnie — 3 
Ж przecyżką. — 3 и. 50 
Miosięczna . — 1 


Za wiersz во 40 liter ogło- 
szenia płaci się К. sr. 17. 


1863. 


„Część игл едо жа. Nowiny dworu.—Wiadomości о działa- 
niach wojennych. —O0d banku państwa. Rozporządzenie rządowe.— 
Najwyższe ukazy.— Z Mohylewa.—Mianowania.—Kara śmierci, 

Część nieurzędowa. Wilno.— Wyjątek z russkich gazet. 

Wiadomości zagrauiczne: Pogląd ogólny. —Austrja. 
Depesze telegraficzne. 

Dział literacki. Bob-Rock. — Wiadomości bieżące. — 
Pogląd na oświaty. —List z Paryża.— Rozmaitości. — Ogłoszenią. 


—_—____ 

єў W- 

(2636 Urzędowa, 
St-Petersburg 30 listopada. 

30 listopada, о godzinie 1 po południa w zimowym ра- 
tacu CESARZ JEGO MOŚĆ raczył przyjmować zarządza- 
jącego gubernją  Kowieńską, jenerat-majora Mur a- 
у] ема. (Pocz. рот.) 


— W wileńskim okręgu wojennym, jak to widać z 0- 
trzymanego ztamtąd dziennika wojennego niebyło żadnój 
potyczki 2 powstańcami. -W sąsiednich zaś częściach 
Królestwa Polskiego byly następne wypadki: oddziat lo- 
tny z 24 kozaków pod dowództwem porucznika Awiłowa 
wysłany z m. Zambrowa (powiatu łomżyńskiego) napadł 
w nocy niespodzianie na niewielką partję powstańców we 
dworze obywatelskim we wsi Srebrny-Bor (gub. płockićj 
ри. ostrołęckiego) przy czóm schwytano 8 powstańców 
w niewolę t odebrano 9 osiodianych konii 7 strzelb. 

W nocy na 3 listopada banda powstańców z 60 blizko 
ludzi napadła na straż przy rogatce m. Kodnia (gub. lu- 
belskićj koło Brześcia Litewskiego); znajdująca ѕі w mia- 
steczku rota pskowskiego putku niezwiócznie zebrała się 
na alarm i gotowa była odeprzeć napad, lecz powstańcy 
natychmiast się ukryli. (law. Ross.) 


Оа banku państwa. Zarząd banku państwa 
przeznaczył procenta od 29 listopada 1863 roku od eskon- 
ty weksłlów na termina do 8 miesięcy z obrachunku po 
8%, а na termina do 6 miesięcy—9%, od pożyczek na 
zastaw towarów i procentowych papierow z rozrachunku 
po 9% ой sta rocznie. (Там. Ross) 


— О powiększeniuutrzymaniadia 
instruktorów sądowych i powiato- 
wychstrapczych, siąużącychw'kraju 
zachodnim, orazsędziompowiatowym 
Wileńskićj, Rowieńskićj Grodzień- 
skićjiMińskićjgubernji. Rada państwa, 
rozpatrzywszy przedstawienie zarządzającego minister- 
stwem sprawiedliwości o powiększeniu utrzymania dla 
instruktorów sądowych i powiatowych. strapczych w kra- 
ju zachodnim oraz sędziom powiatowym wileńskićj, ko- 
wieńskićj, grodzieńskićj, і mińskićj gubernij, Naj w y- 
26] zatwierdzonóm 4 listopada bieżącego roku z d a- 
niem postanowiła: z pieniędzy wplywających 
z majątków sekwestrowanych w wileńskićj , grodzień- 
skićj, kowieńskićj, mińskićj, witebskićj i mohylewskićj 
gubernjach i od winnnych w tym kraju z powodu powsta- 
nia osób, albo też z 10%, poboru od dochodów dworzań- 
skich nieruchomych majątków rzeczonych gubernij, do- 
zwolić miejscowemu jenerał-gabernatorowi i głównemu 
naczelnikowi tych gubernij użyć do 30,000 rub. na wy- 
płatę jako szczególaćj w ilości 300 r. rocznie zapomogi 
oprócz wyznaczonój im etatowćj gaży: a) tym z urzędni- 
ków pochodzenia rossyjskiego, piastującym obecnie u- 
rzędy instruktorów sądowych oraz strapczych powiato- 
wych we wszystkich rzeczonych gubernjach również i sę- 
dziom powiatowym w pierwszych czterech gubernjach, 
których on jenerał-gubernator uzna godnymi tego, i b) 
wszystkim delegowanym od ministerjam sprawiedliwości 
osobom pochodzenia rossyjskiego dla zajęcia rzeczonych 
obowiązków. (Pocz. półn.) 


эй Najwyższe ukazy dane senatowi rządzą- 
cemu: 

22 listopada. „,Naczelnikowi wydziału bióra komi- 
tetu ministrów, rzeczywistemu radcy stanu WINBER - 
GOWI, Najmiłościwićj rozkazujemy zostać, dyrektorem 
departamentu ogólnych spraw ministerjum spraw we- 
wnętrznych,* 

22 listopada. „,Wice-dyrek torowi departamentu ogól- 
pych spraw ministerjam spraw wewnętrznych, rzeczy- 
wistemu radey stanu MARTYNOWOWI, Najmiłościwićj 
rozkazujemy zostać członkiem rady ministra spraw we- 
wnętrznych, mianując go radcą tajnym. 


— 10 listopada w Niedzielę na wezwanie p. naczelnika gubernji, 
stawiło się w Mohylewie 13 włościan, którzy zaszczyceni zostali 
Najwyżćj ustanowionemi znakami dystynkcji, za pomaganie wojskom 

rzy *niszozeniu band powstahczych. Oni zebrali się do kate- 
dralnego soboru ną liturgję i byli postawieni przed amboną. Po 
skończeniu liturgji, którą odprawił rektor seminarjum, arobiman- 
dryta Palladjusz, w assystencji duchowieństwa odprawione zostało 
Чырт całe zgromadzone w soborze, duchowieństwo miejskie, nab 0- 
eńistwo za CESARZA JEGO MOŚCI i cały Panujący Dom. Ро 
nabożeństwie, р. naczelnik gubernji włożył па włościan przysłane 
rzez niego znaki dystynkcji. Następnie archimandryta Palladjusz 
pozdrawiał nagrodzonych krótką jak pajzrozumialszą dla nich mo- 
wą, w którój między inoemi słowami Pisma świętego, wspomniał 
o blogosławieństwie Bożóm na tych, którzy Кога się przed na- 
maszczonym od Boga CESARZEM i słuchają postanowionych od 
niego władz i о gniewie Boskim na zuchwałych i buntowników. 

(Moh. gub. wiad. М. 77) 


у KURYER WILEJNSKI 


WYCHODZI 
we Wtorki, Czwartki i Soboty, 


— Wolnopraktykujący doktor medycyny BLOCH przez р. mini- 
stra spraw wewnętrznych mianowany został nadetatowym ordynatorem 
przy mohylewskich dobroczynnych zakładach, (Mob. Wiad, М. 86) 

— Starszy urzędnik do szczególnych poleceń przy p. naczelnika 
guberaji Wileńskićj , radca dworu WOŁOCZENINÓW mianowany 
został pełaiącym obowiązek rządey bióra jego excellencji; kol. sekr. 
MODESTOW— starszym sekretarzem Wileńskiego rządu gubernjal- 
nego; Wileński powiatowy sędzia, radca kollegjalny książe ZAGIEL 
zgodnie 2 własną prośbą z powodu choroby został uwolniony od 
tegoż obowiązku, do вреїоіапіа zaś jego obowiązku mianowany 
został delegowany do rozporządzenia p. naczelnika guber.ji sekr. 
kol. ANSIO. 


Dworzanie: Józef Honeste, Stanisław Jaskołd i Karol 
Piotrowski, w skutek odbytego nad nimi w augustowskim 
oddziale wojennym sądu, podług doraźnego kodeksu karne- 
go uznani zostali winnymi należenia do żandarmów-wiesza- 
jących i popełniania okrucieństw nad miejscową ludno- 
ścią wierną swemu obowiązkowi. Za te. przestępstwa 
poszczególnieni dworzanie z zatwierdzonego wyroku sądu 
wojennego ulegli karze śmierci przez powieszenie, w m. 
Suwałkach 20 przeszłego listopada, o godzinie 11 z rana. 


E EON ZW Е 


CZĘŚĆ NIEURZĘDOWA. 


WILNO. 


Wczoraj dnia 2 grudnia p. główny naczelnik 
kraju raczył przyjmować przybyłe do Wilna depu- 
tacje od wszystkich stanów powiatu łomżyńskiego, 
gubernji augustowskićj, Królestwa Polskiego, a mia» 
nowicie: 

1) Deputację od szlachty. powiatu łomżyńskie- 
go і duchowieństwa,złożoną z prezesa rady powia- 
towój łomżyńskićj ladwika Fiszera, z 8 obywa- 
teli, oraz kanonika kapituły katedralaćj augustow= 
skićj. księdza Jana Krakowki i dwóch proboszczów 
powiatu łomżyńskiego. Deputacja ta wręczyła p. 
głównemu naczelnikowi kraju list najpoddanniej- 
szy, na Imię CESARZA: JEGO МОЗСГ podpi- 
sany przez 318 osób obywateli , szlachty i księ- 
ży; wyrażając w nim, iż wielu 7%. pomiędzy 
mich będąc —wciągniętymi--przez —datekie od urze- 
czywistnienia się marzenia, Tozsiżwane ustami 
mniemanych ich obrońców z Zachodu, zapo:nnia- 
ło o wiernopoddańczym obowiązku 1 wprost albo 
ubocznie wzięło udział w bezrozumnych przed- 
sięwzięciach przeciwko władzy prawnćj; że nieu- 
mieli godnie ocenić dobroczynnych zamiarów CB- 
SARZA JEGO MOSCIL, nie umieli skorzystać z Naj- 
miłościwićj nadanych Królestwu Polskiemu reform 
i ośmielili się marzyć o oderwaniu się od wspól- 
plemiennej 2 nimi Rossji; ale teraz nabyli przeko- 
nania, że losy ich, dla wiasnego ich samych po- 
żytku, koniecznie powinny być па wieczne czasy 
połączone: nierozerwanym związkiem 2 losami 
Rossji. Z. tego powodu, znając swoje zboczenia 
i omyłki, a uznając je tém mocniej, że. sami naj- 
pierwićj stali się ofiarą rewolucyjnego terroryzmu, 
któremu rozrość się dozwolili w kraju rodzinnym, — 
z uczuciami głębokiego i serdecznego żalu ośiniela- 
ją się uciec się do wspaniałomysłności MONARCHY 
i poprzysięgając, że statecznóm i niczćm niewzru- 
szonóm przywiązaniem do CESARZA , Jego na- 
stępców i-Rossji, postarają się zgładzić swe wy- 
kroczenia, — błagają о Najmiłościwsze przebaczenie. 

Przytóm deputacja przedstawiła osóbny list na 
imię p. głównego naczelnika kraju, podpisany przez 
318 obyw., szlachty i księży, w ktorym wynurzają, 
że jednocześnie z przejściem ich powiatu pod zarząd 
Jego excellencji, oni natychmiast nabyli przekonania, 
że kraj ich rodzinny rychło będzie uśmierzony; że sa- 
mo imie Jego excellencji używające takićj popular- 
ności w Rossji i silna woła były najlepszą rękoj- 
mią, iż knowania anarchji ustaną; przeto naucze- 
ni gorzkiem doświadczeniem, szezćrze pragną po- 
rządku i prawności, poniewieranych dotąd przeż 
zuchwałość agitatorów 1 przyznając się dö swój 
winy, składają najpoddanniejszy na Imię CESA- 
RZA JEGO MOŚCI list, prosząc o przedstawienie 
JEGO CESARSKIEJ MOSQI oraz o zaświadeze- 
nie ich uczuć szczerego żalu i nieograńiczonego 
przywiązania i „wyjednania Najmiłościwszego dla 
nich przebaczenia, 

Jego Exeellencja łaskawie przyjąwszy tych de- 
putatów, raczył powiedzieć, iż rad ich widzieć, cie- 
szy się z ich powrótu na drogę obowiązku ihono- 
ru, lecz wtedy tylko może wypełnić ich prośbę, i 
starać się о Najmiłościwsze dla nich przebaczenie, 
kiedy zupelnie się przekona, iż wyrażony przez 
nich żal jest prawdziwie szczćry i że dworzań- 
stwo całego powiatu dowiedzie w saméj rzeczy 
swój przychylności dla Tronu i zupełnćj gotowości 
wszelkiemi siłami dopomagać rychłemu i ostate- 
cznemu przywróceniu jw kraju prawności i ро- 


rządku. ' 
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9) Ors поселянъ всфхъ 67 гминъ Ломжинекаго 
ytaqa, коихъ населен'е просттрается No 64,000 че- 
зевкъ. Депутація сія, состоявшая нзъ 99 выбор- 
выхъ ‚ Поедетавила 19 всеподданнЪйшихъ на имя 
ГОСУДАРЯ ИМПЕРАТОРА писемъ, въ коихъ, из- 
лагая свои страдая и тенсчислимыя ÓBĄSTBIA по 
случаю свирфиствовавшаго въ ихъ крав мятеж", — 
заявляють чувства своей непоколебимой вфрнопод- 
даннической преданности и молятъ даровать имъ 
ТВ же права, какими пользуются креетьяне въ Poc- 

„ CÍM. — Его высокопревогходительство, особенно милости- 
BO привявъ сихъ депутатовъ, улостоиль ихъ продо 1- 
жительной бесфцы, распрашивая о ихъ положеши и 
жизни; выслушивая ихъ жагобы па разныя претерп®- 
ваемыя ими NOHTKCHEHIA — объявиль, ÙTO BŁ ЭТОМЪ 
отношенш , судьба ихъ въ скоромъ времени будеть 
совершенно обеспечена и что опи, оставаясь всегда 
вфрными долгу и приеягф , 
граждены законною властю. Причемъ его высоко- 
превосходите льетво, но случаю распространенія меж- 
ду поселянами незБпыхъ олуховъ, будто прави- 
тельство желаеть принуйлть ихъ къ перем®н® P. Ra- 
Toanqeckaro меповЪдая!я, выразилъ, что правитоль- 
ство всегда покровительствуеть остающих‘я вБрными 
своей церкви, никогда и RH въ чемъ не нарушая CBA- 
щенныхь Догматовъ вфры; но требуеть, чтобы 
ксендзы, изъ числа которыхъ мноме вмЪфето исполие- 
нія хрибт! ‘некаго долга, призывали народъ къ мятежу, 
возвратились бы па путь истины, къ иеполненію на- 
стоящихъ евоихъ хриепанскихъ обязанностей и, свято 
выполняя свое призваше, обращали кэждаго Kb долгу 
вЪрноподданниче^кой присяги. (Слова эти, его высо- 
копревоеходительство поручиль находившимся туть же 
кеен 1замъ (прибывшимъ съ депутаціею) повторить по- 
селанамь, дабы они хорошо поняли, и передали в®мъ 
свопмъ односельцамъ. 

Восторгъ поселянъ быль неописанный; — растро- 
ганные, они смфло и простодушно стали просить 
объ освобождени изъ подъ ареста нВкоторыхъ 
ксендзовъ. Его высокопревосходительство тотчасъ же 
разршилъ воённаго начальника Ломжинскаго узда 
освободить изъ подъ ареста, на поручительство сель- 
скихъ обществъ, тЪхъ изъ названныхь поселянами 
ксендзовъ, которые не сдфлали какого либо особаго 
преступлешя, не замфчены въ особенно силь- 
номъ участіи въ распроетраненіп мятежа и дБйстви- 
тельно приносять чистосердечное раскаяніе. Ми- 
лостивыя слова г. глагнаго начальника края глу- 
боко тронули поселянъ; они громко заявляли свою 
благодарность и въ заключеніе просили его высоко- 


превосходительство постить ихъ край. 
Въ. числЪ представлявшихся были депутаты изъ 


двухъ гминъ отъ шляхты. Они вопреки воспреще- 
нію мветнаго начальства участвовать въ подачв 
всеподданнЪйшихь писемъ, такъ какъ шляхта была 
преимущественно причастна къ безпоря, камъ, увле- 
ченные общимь духомъ раскаянія всего населеиія, 
прибыли но желЪзной дорог, и выражая оскорблеше 
на воспрещеше, представили всеподданиБйшее письмо 
отъ своихъ  ТМИНЪ, CH заявленіемъ искреннихъ 
чувствъ раскаянія и мольбы о помилованіи. Г. глав- 
ный начальникъ края, милостиво IIDHHABB отъ HAXB 
всеподданнзйшее письмо, изволиль объявить, что 
тогда только можеть повфрить ихъ клятвамъ, когда 
ови въ доказательство своего раекаянїя окажутъ. OCO- 
бенное усердіе въ устройств сельской стражи и сами 
вооружатся противь мятежниковъ. Выслушавъ сїй 
слова, шляхтичи обфщались въ точности исполнить 
это справедлигое требованіе, 

3) Оть Евреевь жителей г. Ломжи и вообще отъ 
еврейскихъ общинъ этого уфзда, заявлявшихъ TAR- 
же свои вЪрноподданническія чувства. Его высоко- 
превосходительство благодарилъ ихъ за эти изъявленія, 
и выразилъ надежду, что они и впредь останутся 
вБрными своему долгу. 

Въ виду совершающихся событій, подобныя де- 
путаціи имфють особенное , многознаменательное 
значеше. Не надобно забывать, что четыре не. 
дли тому назадь въ Ломжинскомъ уфздВ мятежъ 
быль еще въ полномъ разгар%; теперь,благодаря yha- 
тельности командующаго войсками генералъ-лейте- 
нанта Ганецкаго 1-го и особенной заботливости, 
распорядительности и благоразумнымь м®рамъ воен- 
ваго начальника, генеральнаго штаба подполковниќа 
барона Врангеля , край этотъ нетолько въ короткое 
время умиротворенъ и приведенъ въ порядокъ, но и 
все отрезвленное населеніе проникнулось сознаніемъ 
необходимости заявить свое раскаяніе и вБрнопод- 
данническую преданность, Нельзя не сожал$ть, что 
BR сосфднихь уфздахь еще бродять матежныя MAÑ- 
КИ И по временамъ вторгаются BK предфлы Лом- 
ЖиИСВаго RY, затрудняя такимь образомъ дЪй- 
CTBIA военно- f: эче 
теперь во = умавсдоо управленія.` Впрочем», 
частію уже воор УБздВ учреждены сельекїе караулы, 

уженные, которые содЪфйствують вой- 
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Злод®й rom : 
Когда вступал 29 мин. ноября казненъ въ М. Соколы. 


b B% это 
3 ка. м®стечко военный Ha 
Бвлостокскаго Узда © лов аля zał BAMK% 
надЪ нимъ приговора, в ю солдат д: Олнецід 


ce п: і , с ка, 
встр®чу войска еъ xah паселепіе мъстечка, вышло на, 


> бомъ 
стеченіе парода изъ вс®ъхъ танта 


ствовало во время казни и це ск 
что избавляется отъ этого ер ох А 


ое время ужасъ на BCBX% жителей. 


Необыкновенное 
деревень присут- 


будуть вполнБ 0-` 


Въ тоже время жители м. Соколы представили BOCH- 
ному начальнику письмо съ изълвленїемъ благодарности 
за оказанное имъ правительством покровительство, и 
огражденіе ихъ отъ самоуправія агитаторовъ, породив- 
щихъ у нихъ анархическіе безпорядки и противузакон- 
ныя дъйствія. Нын%, TO ODATb они въ письмћ EBOEM©D, мы 
видимъ ежеминутно, какъ зло уменьшается, преступле- 
нія сдфлались невозможны и какъ близко вождфленная 
мунута совершеннаго умиротворения. 


Императорское виленское медицинское общество 
им®ло въ ноябр м®еяц® два засфдан!я: одно (12 числа) 
подь предсвдательствомъ профессора Адамовича; а Apy- 
гое (25 числа) подъ предевдательствомъ вице-президен- 
та д-ра Рейковскаго. 

На первомъ изъ этихъ засфданй сообщено было 
членами, что въ истекшемт м®еяцї гнилыя горячки 
были . слабве и HepbĄKO оканчивалиеь критическими 
явленіями, что часто авлялось воспалеше около ушных 
железъ и что прочія болъзни вовсе не представляли 
эпидемическаго типа. 

Кром% того, медико-хирургъ Лахович» представиль 
замвчательный прецаратъ голени, OTHATOŃ имъ въ ел$д- 
ствіе пораженія больше-берцовой кости osteomielitide. 
Операція была сд®ланпа удачно и больной скоро вы- 
здоровфлъ. 

Д-рь Цывинеюй товорилъ 0 произведенныхь имъ 
глазныхь операцілх'ь и представиль одного больнаго, 
который послв многолвтней совершенной слЪлоты сталъ 
BHATE (Bb cAbącTBie CHAriA катаракты и доказалъ это 
обществу чтенемъ обыкновенной газетной печати. 

Д-ръ Рейковскій разсказаль о случа скарлатины, въ 
которомъ посл» горачечнаго COCTOANIA и воспаления 
горла накожныя явленія ограничились легкой краснотой 
на плечахъ и бедрахъ и черезь HBCKOALKO дней исчезли 

Д-ръ Змачинекїй между многими. другими паблюде- 
шями упоминалъ O чав, въ KOTODOMb выпущенная 
изь вены кровь была похожа на молоко, что проФоссоръ 
Адамовичь объяениль смёшешемъь ея съ млечнымъ 
сокомъ (chylus). ќ 

Д-ръ Стан. Викшемеюй чаталъ статью д-ра Трин- 
ковскаго, въ которой описываются случаи воспаления 
мозга съ переходомъ въ нагноеніе. 

Въ этомъ засфдани избраны были въ дЪйствитель- 
ные члены: статскій совзтникъ Лезедофь, надворный CO- 
в®тникъ Бернатовичь и аптекарь Федор», Боркумъ. 

Въ засфдаши 25 числа, общество слушала годичные 
отчеты библютекаря, казначея и консерватора Kaane- 
товъ. Поел® были сдФланы н®которыя хозяйственный 
постановлені»; решено какія выписывать періодичеекія 
издашя на 1864 годъ и наконець произведены выборы 
административныхь лицъ. Вице президентом» былъ 
избранъ д-ръь Змачинскій, а на прочихъ должностахъ, 
но единогласному избранию присутетвующихъ членовъ, 
остались лица, занимавшая ихъ въ истекшемъ году. 


— Hs» Брестъ-Литовска пишутъј въ С. Петербург 
скія Въдомости, что 8-го ноября, день именинъЪ М. Н, 
Муравьева, былъ отпразднованъ въ Брест ь-Литовек® 
публичнымъ баломъ, HA которомъ присутетвовало до 
300 челов®къ. 

— Корреспондепть Моск. Bha. пишетъ: Жондъ не 
рёшается еще совефмъ остановить политическія. убій- 
ства. Вчера трое тайныхъ убійцъ бросились Ha кондук- 
тора варшавско-ввиской желъзной дороги Николая Жи- 
ленко (русекій), и нанесли ему ударъ в» голову, по уже 
пе кипжаломь, а топором, поел% чего, бросивъ топоръ, 
вскочили въ извошичью коляску (дружку) и быстро Y- 
хали. Извощикъ, вфроятно бывшій Bb заговорв, не 
хотфл» остановиться, когда солдат'ь прикомандирован- 
ный къ полищи ero задерживалъ, угрожая штыкомъ 
лошадамъ. Однако извощик» потомъ схваченъ по Н. 
экипажа, который часовой успълъ замфтить. Жиленко 
не убить однакоже, но тяжело раненъ, съ повреждепіемъ 
лобной кости. (M. Bba. М. 270) 


Дљло депутата Бентковскаго.— Ќраковекій коррес- 
понденгь „Gazet. Narod. пищеть отъ 20 ноября (2-го 
декабри): ,,Процесъ Бентковскаго кончен». ; Вчера, при 
огромномъ стеченш публики, ему объявлень слдующій 
приговоръ: ‚,Владиславь Бентковскій признан винов- 
пымъ Bb нарушеши общественнаго спокойствия, при- 
нявъ участіе въ польскомъ возстани и исполняя обя- 
занпости начальника штаба генералъ-малора Лангевича, 
за что и приговоренъ къ MKCAYHOMY заключенію. *— 
„Такой приговоръ (замвчаетъ кореспоидент»), произ- 
велъ здвеь необыкновенное впечатлъніе и вызваль MHO- 
го самыхъ разнорвчивыхъ разсужденй. Это-—первый 
upusbp», что аветрійскій судъ приговорил» къ наказа- 
нію, „за участіе въ польскомъ возстанш“‘, ипостранна- 
го подданнаго. До сихъ поръ, BCB захваченные ав- 
стрійскими властями иностранцы высылались заграни- 
цу; даже предводитель, у которато Бентковскій былъ 
начальникомъ штаба, также прусскій подданный, Bbi- 
сланъ заграницу, из смотря на то, что участе его Bb 
возстанш было тораздо большее.*° ‚,Велфдетве таких» 
размышлений (продолжает корреспондентъ), приговоръ 
Bb Atab Бентковскаго составляетъ для вс®хьъ загадку. 
Между тёмъ, причина такого противор%чіл очень про- 
ста: въ сентябрь текущаго года министерство юстицій 
издало -распоряженіе, чтобъ конвенція, заключенная 
между Австріей и Россіей въ 1860 г., была, въ подоб- 
ныхъ случаяхъ, употребляема въ самомъ обширномъ 
прим%неніи.“* Въ заключеніе кореспондентъ сообщает», 
что Боитковскій согласился HA MBCA4HOE заключене, 
пе желая своей апеляціей продлить еще onbe время 
процеса. (Голосъ №. 316) 

Варшава, 22-го ноября. 

Въ послъднее время чрезвычайно много было muca- 
но о ненависти между русскими и поляками, при чемъ 
досужая Фантазія и известная патріотическая изобрв- 
тательность на вымыслы и клевету—не скупились на 
npeącTaBieHie самыхъ невёроятныхъ исторій, на опи- 
canje такихъ нелвпыхъ происшествій, что „не хитрому 
уму не выдумать и въ вёкъ.“ ЗдЂСЬ, въ центрв без- 
порядковъ, TAB такъ явно выказываются признаки бзика 
(умопомфшательства), намъ тоже не разъ приходилось 
слышать о ,,ввчной пропасти“, отдфлающей двф народ- 
ности, о „высокой ствнв“, непозволяющей протянуть 
другъ другу руку двумъ „братекимъ“, народамъ, O 
„гнЪвв Божіемъ“, раздвляющемъ единоплеменниковЪ 
и т. п. Фигурныя выраженія, вырывавшіяся въ пылу 
торачаго спора! Конечио, такой епоръ могъ происхо- 
kdl м$етнымъ жителемъ и нодавно прїбхав- 
нувше > имперіи, потому что люди, знающие и вник- 

Abao, едва ли решатся спорить объ этомъ 


предмет», 
npeniń. — Зная всю безполезность подобныхъ слово- 


BKAEHCKIE BKCTAMK'b 


д) Od włościan wszystkich 67 gmin łomżyńskie- 

| 20 powiatu, których ludność dochodzi do 64,000. 
Deputacja ta składająca się z 99 wybranych przed- 
stawiła 19 listów najpoddanniejszych na Imie JEGO 
CESARSKIEJ MOŚCI, w których wypowiadając 
swe cierpienia i niezliczone nieszczęścia z powodu 
srożącego się w ich kraju powstania, wypowiada- 
ją uczucia swój nie zachwianćj wiernopoddańczćj 
przychylności i błagają o nadanie im takich sa- 
mych praw, jakich używają włościanie w Rossji. 
Jego Excellencja ze szczególną łaskawością przy- 

jąwszy tych deputatów zaszczycił ich długą roz- 
mową, wypytująe о ich położeniu i życiu; wysłu- 
chując ich skargi na rozmaite znoszone przez nich 
uciski—objawił, iż w tym względzie los ich nie- 
zwłócznie zostanie zupełnie zabezpieczony i 
że oni zostając zawsze wiernymi obowiązkowi 1 
przysiędze, będą zupełnie osłonięci przez władzę 
prawowitą. Nadto Jego exeellencja z powodu roz- 
szerzenia między włościanami niedorzecznych po- 
głosek, iż jakoby rząd zamierza zmusić ich do 
zmiany Rz.-Katolickićej wiary, powiedział, 14 rząd 
zawsze opiekuje się tymi, którzy są wierni swemu 
kościołowi, nigdy i w niezóm nienaruszając świę- 
tych dogmatów wiary; lecz wymaga, aby księża, 

z pomiędzy których wielu zamiast pełnienia chrze- 

ścijańskiego obowiązku, namawiali lud do powsta- 
nia; wrócili na drogę prawdy do spełniania praw- 

dziwych swych chrześcijańskich obowiązków 1 

święcie wypełniając swe powołanie, nawracali każ- 
dego do obowiązku- wiernopoddańczćj przysięgi. 

Słowa te Jego excellencja polecił obecnym przy 

tóm księżom (którzy przybyli z deputacją) powtó- 

rzyć włościanom, aby oni je dobrze zrozumieli i 

udzielili wszystkim swym współbraciom. 

Zapał włościan był nie do opisania; — rozezuleni 
śmiało i prostodusznie zaczęli prosić о uwolnienie 
z pod aresztu niektórych księży. Jego exeellencja 
natychmiast upoważnił naczelnika wojennego łom- 
żyńskiego powiatu uwolnić z pod aresztu na po- 
rękę gmin wiejskich tych z wymienionych przez 
włościan. księży, którzy nieuczynili jakiego osób- 
nego przestępstwa, albo niezanotowani. jako szcze- 
gólnie uczęstniczący w szerzeniu powstania i rze- 
czywiście okażą skruchę pochodzącą z czystego 
serca. Łaskawe słowa p. głównego naczelnika kra- 
ju glęboko wzruszyły włościan; oni głośno okazy- 
wali swą wdzięczność i na końcu prosili Jego excel- 
lencji odwiedzić ich kraj. 


W liczbie przedstawiających się byli deputaci 
z dwóch = od A Oni ыл заь 
|wi miejscowćj władzy uczęstniczenia w podaniu 
listów  najpoddanniejszych , ponieważ szlachta 
szczególnie należała do nieporządków: pociągnięci 
ogólnym duchem żalu całéj ludności, przyjechali 
koleją żelazną, i wypowiadając żal z powodu 
wzbronienia im przybycia, złożyli list najpod- 
danniejszy od swych gmin z wyrazem szczerych 
uczuć skruchy i błagania o przebaczenie. Pan 
główny naczelnik kraju, miłościwie przyjąwszy 
od nich list najpoddanniejszy raczył oznajmić, iż 
wtedy tylko może uwierzyć ich przysiędze, kiedy 
oni na dowód swój skruchy okażą szczegó!ną gorli- 
wość w urządzeniu straży wiejskićj i sami uzbro- 
ją się przeciw powstańcom. Wysłuchawszy te sło- 
wa, szlachta obiecała w zupełności wypełnić to 
sprawiedliwe żądanie. 


3) Od Żydów mieszkańców m. Łomży, i w ogó- 
le od żydowskich gmin tego powiatu wypowiada- 
jących także swe wiernopoddańcze uczucia. Jego 
excellencja dziękował im za te objawy i wyraził 
nadzieję, iż oni i nadal zostaną wiernymi swemu 
obowiązkowi. 

W obec dokonywających się zdarzeń podobne 
deputacje mają szczególne, wiele zapowiadające 
znaczenie. Nie trzeba zapominać, że przed cztere- 
ma miesiącami w łomżyńskim powiecie powstanie 
było jeszcze w całój swćj sile; teraz zaś dzięki dzia- 
łalności dowodzącego wojskami jenerał-porueznika 
Ganeckiego 1-go, oraz szczególnćj troskliwości i roz- 
sądnym środkom wojennego naczelnika , jeneral- 
nego sztabu podpółkownika barona Wrangela, kraj 
ten nietylko że rychło został uspokojony i dopro- 
wadzony do porządku, lecz i cała otrzeźwiona lud- 
ność przeświadczyła się o konieczności wyrażenia 
swój skruchy i wiernopoddańczćj przychylności. 
Niepodobna nieubolewać, iż w sąsiednich powia- 
tach jeszcze włóczą się bandy powstańcze i czasami 
wpadają do łomżyńskiego powiatu, utrudniając tym 
sposobem działanie  wojenno-eywilnego zarządu. 
Zresztą obecnie w całym .powiecie ustanowiono 
straż wiejską po części uzbrojoną, która pomaga 
działaniom wojsk przeciwko bandom powstańczym 
i do utrzymaniu porządku w kraju. 


Czytelnicy nasi wiedzą już (N. 130 Kur. Wileń.) 
o schwytania w okolicach m. Sokoły powiatu łomżyń- 
skiego, żandarma-wieszającego Jana Konopki, który słynął 
ze swego okrucieństwa i powieszenia z górą 10 ludzi za 
ich przychylność rządowi. 


Złoczyćcea ten 29 przeszłego listopada został ukarany 
w m. Sokoły. Kiedy wchodził do tego miasteczka wojenny 
naczelnik białostockiego powiatu z гобу wojska dla speł- 
nienia nad nim wyroku, cała ludność miasteczka. wyszła 


na spotkanie wojska z chlebem i solą. Nadzwyczajny tłum. 
ludności ze wszystkich okolicznych wiosek był obecny _ 


spełnieniu kary i nieukrywał swćj radości, że się pozbawia 


tego wyrodka, który przez tak długi czas b. 
wszystkich mieszkańców. дадыр Toda «8 


винтов ОТ 


strachem 


Jednocześnie mieszkańcy m. Sokoły przedstawili wo- 
jennemu naczelnikowi list z wyrażeniem dziękczynienia 
okazaną im przez rząd opiekę i osłonięcie ich od ѕашо- 
agitatorów, którzy byli spraweami u nich anar- 
chicznych nieporządków i bezprawnych czynności. Obec- 
ще, piszą oni w swym liście, my widzimy co chwila, jak 
zło zmniejsza się, przestępstwa stały się niepodobnemi, 
DAR blizko jest upragniona chwila zupełnego uśmierze- 
nia. ; 


Cesarskie Towarzystwo lekarskio w Wilnie. 


Towarzystwo odbyło w biegu miesiącu dwa posiedze- 
nia, jedno dnia 12 listopada pod przewodnictwem prof. 
Adamowicza, drugiemu zaś 25 t. m., przewodniczył wice- 
prezes Dr. Donat Rejkowski. 


Na pierwszóm posiedzeniu z opowiadania członków 
dowiedzieć się można było, że w ty. miesiącu gorączki 
zgniłe są daleko słabsze, i że czasami mogą się kryty- 
cznie przesilać. W tym czasie także panowały więcćj 
zapalenia gruczołów podusznych, inne zaś choroby nie 
mlały charakteru epidemicznego. 

Z przypadków pojedyńczych, medyko-chirurg Lacho- 
wicz, przedstawił ciekawy egzemplarz goleni zniszezo- 
nćj przez psucie się stopniowe kości. Operator ten 
znakomity z właściwą sobie zręcznością wykonał na 
członku chorym operacją i doprowadził do pomyślnego 
zejścia. 

Dr. Cywiński opowiadał o licznych eperacjach zro- 
bionych na .chorych dotkniętych kataraktą i inoćmi 
chorobami oczu. Jednego z operowanych oglądali człon- 
kowie i przekonali się, że po wieloletnićm oślepieniu, 
chory wkrótce po operacji przedmioty mógł rozpoznawać 
i w obec Towarzystwa czytał. 

Dr. Rejkowski rzadki przypadek szkarlatyny wi- 
dział, gdzie po uprzednićj gorączce i zapaleniu gardła, 
wysypka sama ograniczyła się do lekkićj czerwonoście 
na ramionach i udach, przetrwała dni kilka i ustąpiła. 

Dr. Zmaczyński ze swoich licznych postrzeżeń przy- 
toczył jeden przypadek, w którym krew po upuszezeniu 
podobną była do mléka, co prof. Adamowicz przypisał 
jéj mieszaninie z chylem. 

Dr. Stan. Wikszemski przeczytał rozprawę d-ra Tryn- 
kowskiego, obejmującą kilka przypadków zapalenia mo- 
zgu, przechodzących w ropienie. с 

ТашКкшеїо to piórwsze posiedzenie wybraniem na 
członków miejscowych pp. Lezedow radcy stanu, Bernato- 
wicza radcy dworu, i Teodora Borkuma, aptekarza. 


Na drugićm z kolei posiedzeniu wysluchano raportów 
rocznych bibliotekarza , podskarbiego i konserwatora, 
poczyniono rozporządzenia ekonomiczne, wypisano dzien- 
niki lekarskie i przystąpiono ostatecznie do wyborów 
urzędników, na których jednogłośnie obrani zostali ci 
sami co w przeszłym rok, oprócz wice-prezesa, na które- 
go obranym został Dr. Jan Zmaczyński. 


— 7 Brześcia Litewskiego piszą do S.-Petersburskich 
Wiadomości, iż 8 listopada jako dzień imienin M. M. Mu- 
rawjewa obchodzono uroczyście w samém mieście balem 
publicznym, na którym znajdowało się do 300 osób. 


— Korrespondent Moskiewskich Wiadomości pisze : 
„Rząd niezupełnie jeszcze postanowił porzucić zabójstwa 
polityczne. Wczoraj trzech tajemnych zabójców rzuciło 
się na konduktora Warszawsko- Wiedeńskićj drogi że- 
laznój Mikołaja Żylenk o (Rossjanina) i zadało mu 
cięcie w głowę, lecz już nie sztyletem; a toporem, ро- 
czóm 'rzuciwszy takowy wskoczyli na doróżkę i pośpie- 
sznie odjechali. Doróżkarz, który zapewne był w zmo- 
wie, niechciał się zatrzymzć, Па rozkaz Żoinierza Znaj- 
dującego się przy policji, który chcąe go zatrzymać gro- 
zit koniom bagnetem. Jednakże doróżkarz potem z0- 
stał odkryty podług N-ru powozu dostrzeżonego przez 
szyliwacha. Żylenko niezostał jednak zabity, lecz tylko 
ciężko raniony z uszkodzeniem kości w głowie. 


— Krakowski korrespondent „Gazety narodowćj* z 20 
listopada (2 gruduia) donosi: Proces Bentkowskiego już 
skończony. Wczoraj przy licznóm zgromadzeniu pubii- 
czności odczytano mu następujący wyrok: „Władysław 
Bentkowski uznany jest winnym naruszenia pokoju pow- 
szechnego, przez przyjęcie udziału w polskićm powstaniu 1 
pełnienie obowiązku naczelnika sztabu jenerał-majora 
Langiewicza, za co skazuje się na jeden miesiąc wieży.“ 
Такі wyrok, dodaje korrespondent, zrobił tu nadzwy- 
czajne wrażenie i wywołał mnóstwo rozmaitych zdań. 
Jest to pierwszy przykład, iż sąd austrjacki wyznaczył 
karę „za udział w powstaniu ро!ѕкіёш“, poddanego cudzo- 
ziemskiego. Dotychczas wszyscy schwytani przez wła- 
dze austryjackie cudzoziemcy byli wysyłani za granicę, 
nawet dowódca, u którego Bentkowski był naczelnikiem 
sztabu, także poddany pruski, został wysłany za granicę 
niezważając na to iż udział jego w powstaniu był dale- 
ko czymniejszy.* „W skutku takich uwag (ciągnie da- 
16} korrespondent) wyrok na Bentkowskiego dla wszyst- 
kich jest zagadką. Tymczasem przyczyna takićj sprze- 
czności jest dla wszystkich bardzo prosta, we wrześniu 
bieżącego roku ministerjum sprawiedliwości wydało roz- 
porządzenie aby konwencja zawarta między Austrją 1 
Rossją w 1860 r. była w podobnych razach zastoso л y- 
wana w jak najobszerniejszóm znaczeniu“ Nakoniec- kor- 
respondent donosi, 12 Beatkowski zgodził się na miesięczne 
więzienie, niechcąc przez swą apellację przedłużyć ter- 
minu procesu. (Głos) © 


Warszawa 22 listopada. 

Ostatniemi czasy nadzwyczaj wiele było pisano 0 niena* 
wiści między Rossjanami i Polakami, przyczóm próżną fani- 
tazja i znana patrjotyczna wynalazczość na wymysły 1 po- 
twarze, nieskąpiły przedstawiania najnieprawdopodobniej- 
nee many ; стекан Na waz A ы 

padków, że „nie tęgi umys niewymyś 
coś podobnego.“ Tutaj w gl porządków, gdzie 
tak jawnie wykaruja LA фи, клам а= i ik a бийл. 
рабов" rozdzielającć] dwie не 2де" 
sokim murze“ niedozwalającym podać sobie wzajemnie 
rękę „bratnim** УКМА. Boskim“ rozdziela- 
jaącym jednopió i евіепіц в figuryczne wyrazy, które 
ГУ У 66 miej poru zaciętego! Zapewne, ta- 
о рг. JSce między miejscowym mieszkań- 
cem 1 niedawno przybyłym z cesarstwa, gdyż ludzie 

i i oznajomieni arstwa, gdyż lu 
świadom па spór Di z rzeczą, zaledwie mogliby odwa- 
żyd nieażyteczność e względzie, w przeświadczeniu 0 
cl podobnój polemiki na słowa. 
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0 OE M сасна 


или жолтая. 


ственное ми®нїе въ заблужденіе; наконецъ, 


м®стномъ населеніи, толки о непримиримой ненависти 
и пламенныя р®чи съ каөөдръ могутъ увлечь и увлека- 
ють горячія головы, но далеко не весь народъ. 
ведливость этого замфчаня может» быть доказана на 
BCAKOM% шагу, особенно для т®хъ, кто ходилъ съ отря- 
дами и наблюдалъ за настроешемъ народонаселения. 
Жители многихъ м$стечекъ, какъ напр. 
пр. сятъ, чтобы къ нимъ были поставлены войска, 00$- 


Что известные классы польскаго общества насъ 
сильно не жалуютъ, въ этомъ ифтЪ НИ мал®йшато CoM- 
HbHiA; что они готовы на все, чтобы выразить свои 
чувства на дл, это доказываютъ и настоящія волне- 
нія. Но, чтобы говорить 0 ненависти цтлаго народа, 
будто бы выражающейся въ поразительной фФормВ—это 
преувеличеніе, которое легко объясняется выгодами, до- 
ставляемыми имъ ‚парти дъйствія“, будь она ,„бвлая“, 
Это одна изъ тысячи уволокъ, чтобы, 
при посредств® обязательныхъ газетъ, вовлечь обще- 


торой хорошо извъстны, мелкіе 


чительное число крестьянъ, Ea 


B b самомъ 


Copa- 


Вышкова, 


щаютъ принать на себя BCE расходы по устройству ихъ 
квартиръ и отвести лучшія помфщен!я въ обыватель- 
скихъ домахъ?! Чфмъ можно объяснить это явленіе? 


амъ. 
Bb ОФИШАЛЬНОМЪ ОТДЪЛЂ будуть помфщаемы већ распоряженія начальства, имћющія He- 
посредственное и обязательное отношеніе къ губ. Виленской, Гродненской, Минской, Ковенской, Моги- 


левской и Витебской. 


ПОДПИСКА НА 1864 ГОДЪ 


BLIEHCKM ВЪОТНИКЪ 


будетъ издаваться и въ будущемъ 1864 году, три раза BŁ недфлю, по вторникамъ , четвергамъ И суб- 


ПОДПИСНАЯ D BHA; 


Ha годъ: въ Вильнъ 5 р. съ пересылкою BO BCE города в р. 


На полгода: 


р. На одинъ м®сяцъ въ Вильнъ . 


ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ : 


Bb BAADH: въ Редакщи Газеты и въ газетной экспедиціи. 
УМ. Вольза и въ Перворазрядной кон- 
pó П. В. Васильева, на углу Невскаго и большой Садовой Bosat 


Bb С.- ПЕТЕРБУРГЪ: 


о мъ Кусова. 
% aib МОСКВВ: A г. Черенина, 
Ilasa Шереметьева. 


ъ Bb ВАРШАВЪ: въ книжномъ магазинЪ Цельса Левицкаго и 


Почтамт%. 


Bb KIEBB: въ книжномъ магазин Идзиковскаго. 


Гг. Подписчики, желающіе получать газету съ перв 


на Ннкольской улицв домъ 


Bb МИНСКЂ у г. Прокоповича. 


ленбаха. 
Ва границею подписываться можно 


скомъ и Тильзитекомъ, гдъ и сообщаются условія заграничной 


подписки. 


благовременно, имфя въ виду, что въ настоящее время, денежныя корреспонденции, 


ленныхъ губерній, получаются, 


досел® Bb долгъ. 


OYiLNnEo , 4 grudnia. 
POGLĄD OGOLNY. 

Depesze telegraficzne zawiadomiły, że 
król Chrystjan IX cofnął dekret swojego 

oprzednika 30 marca, o wcieleniu Szle- 
zwigu do Danji. W swoim, czasie ten de- 
kret wywołał ogromną мгам. Wielkie 
mocarstwa niemieckie 1 sejm związkowy 
zaniosły protestację;, nawet rząd angielski, 
orędownik Danji, silnie rzeczony dekret 
naganiał. Świeże jego cofnienie jest mar- 
twą głoską. Od dnia bowiem, w którym 
król Chrystjan IX otwierdził uchwaloną 
d. 18 listopada wspólną konstytucję dla Da- 
nji i Szlezwigu, wszelkie znaczenie dekre- 
tu upadło. Niemniej atoli mogło to nastrę- 
czyć myśl gabinetów Jondyńskiemu wy- 
słania do Kopenhagi lorda Woodhouse, 
w nadziei, że ten mąż stanu potrafi jeszcze 
uprzedzić wybuch. Zdaje się, że rząd duń- 

РЕ 


Bob-Rock. 


przez 
KAROLA SBELSPIBELDA. 


(Dalszy ciąg, ob. N. 138) 


Dopókiśmy stali na górze, artylerzyści 
skierowali na паз działo; lecz jescze nie- 
zdołali wystrzelić, kiedyśmy już byli na 
końcu łąki, a on zabił trzeciego. Ażeby 
bądź co bądź pozbyć się 
tego strasznego przeciwnika, artyle- 
rzyści skierowali пай działo. Lecz 
ani kula działowa, ani też kule z mu- 
szkietów nieprzyjacielskich, którzy zbli- 
żyli się już na pięćdziesiąt kroków, nie 
zadrasnęły tego widma. Z żelaznym spo- 
kojem nabijał swój sztuciec, zabił czwar- 
tego, a w końcu i ostatniego kanonjera. 
Poczóm zawołał surowym głosem: „Рг2е- 
klęte gapie, dla czego nie bierzecie 
armaty?“ 

Niktz nas w 16) chwili,- za nie na 
świecie, nie  poruszyłby się z miejsca. 
Broń nasza była nabitą, lecz staliśmy 
wszyscy jak posągi, patrząc ze zdzi- 
wieniem to na niego, to na siebie, jak- 
by pytając: czy to Jest istota podobna 
do nas mieszkańców Ziemi? Czy nie 
duch łąk naijgrawa się Z nas? 

Górując na zakręcie rzeki—z prze- 
rażającemi rysami, z długą brodą, która 
jak mech hiszpański otaczała twarz jego, 

otwór. ten był celem, ku któremu kiero- 
wały się lufy broni nieprzyjacielskićj. 

Tak był podobnym do jednego z tych 
duchów, któremi zabobonni Hiszpanie na- 
pełnili te łąki, że 1 dziś jeszcze, kiedy 
przedstawię sobie tę postać, rodzi się we 
mnie wątpliwość, azali to nie był figiel 
szatana. | 
сё) podobną była do widm leśnych iłą- 


какъ это уже неоднократно н 


Мятежъ во время самаго своего разгара охватывал 
только меньшинство; въ немъ участвуютъ: большин- 
ство аристократовъ, шляхта, буйство и тенденціи KO- ; 


месленники, Фабричные, ксендзы, эмигранты, которымъ 
правительство позволило возвратиться Bh отечество; 
наконецъ, искатели приключеній вевхъ націй, которымъ 
не сидится и которымъ нечего терять, и весьма незна- 


дъйствовало духовенство, CYNA въ будущемъ муки ада, 
а въ настоящемъ лишая абсолющи! Изъ данныхъ о 
чиел® жителей царства Польскаго, по COCTOANIAMb, мы 
можемъ привести слфдующия цифры: дворянъ 58,261; 
разночинцевъ и поселянъ BŁ городахъ 1.115.201, въ 
деревняхъ 3.671.860; иностранцев», временно прожи- 
вающихъ въ царетвв, 20.135. При этомъ не мъшаетъ 
замътить, что евреи преимущественно живутъ Bb горо- 
дахъ и составляютъ почти 129%, всего населенія края. 
Цифры эти достаточно краснор%чивы, 


Ha три мъсяца 3 руб. съ пересылкою во ве города 


Bb КОВНО ут. Емиля Мронговіюса. 
Bb ЖИТОМИРЂ въ книжномъ магазин Будкевича. 


Въ КАМЕНЕЦЪ-ПОДОЛЬСК?Ъ, въ книжномъ магазин® Kan- 


ыхъ М N., благоволять обращаться съ требованіями за- 


ами испытано, едва черезъ н®сколько недфль. 
Еще разъ повторяемъ покорнёйшую просьбу о высылк® елёдуемыхъ денегъ за В®стникъ, посылаемый 


A. КИРКОРЪ. 
zzz ZZ ZZ OE ZEE OOOO OZZL О ZAZNA ZNANE 


BMAZHCKIM въстникъ 


Że pewne klassy 


торгаши, м®щане, ре- 


соввсть которыхъ по- | па“ lub żółta. 


OE 


lone mowy 2 katedr m 


Mieszkańcy wielu 


(Р. И. №. 264) 


mieszkania w domach 
tłumaczyć taki objaw? 


О— m m 


M O 


skićj i Witebskiej. 
3p. 5; 
1p. Na rok 
Na półroku 


dowój, obok Passażu, w 
W M 


BŁ почтамтахъ Берлин- w d. hr. Szeremietjewa. 


особенно изъ отда- 
dowody. 


Jeszcze raz 


kredyt. 


są na nas łaskawe, to niepodlega najmniejszćj wątpliwo- ` 
scl; że one są na wszystko gotowe dla wyrażenia swych 
uczuć w rzeczywistości, tego dowodzą i obecne zaburze- 
nia. Lecz, by mówić o nienawiści całego narodu, 
jakoby wypowiadającćj się w rażący sposób, jest to prze- 
зада, którą łatwo wytłumaczyć korzyściami, jakie ma przez 
nią „partja ruchu“ wszelkich odcieni: „biała, * „,czerwo- 
Jest to jeden z tysiąca wykrętów, aby za 
pośrednictwem obowiązkowych gazet wciągnąć mniema- 
nie powszechne w oblęd; nareszcie w samćjże ludności 
miejscowćj, pogłoski о n'epogodzonćj nienawiści 1 zapa- 


palone, 122 wcale nie caly naród. Prawdziwość 16) uwa- 
gi może być udowodnioną na każdym kroku, szczególnie 
dla tych, kto chodził z oddziałami i badał nastrój ludności. 


szą, aby u nich postawiono wojsko, obiecują wziąść na się 
wszystkie rozchody co do kwaterunku i oddać najlepsze 


W Wilnie: w Kantorze Redakcji i w ekspedycji gazet. ‚ 

W St.-.PETERSBURGU; u M. Wolfa, i w pierwszorzędnym Kan- 
torze P. W. Wasiljewa, na rogu Newskiego prospektu i Wielkićj sa- 
OSKWIE: u księgarza Czerenina , 


W WARSZAWIE: W księgarni Celsa Lewickiego i w Pocztamoie. 


społeczeństwa polskiego niebardzo 
ogarniało 


kielne, a 


ogą pociągnąć i pociągają głowy za- 


Powstanie w 


о 

e) 

czasie największego swego rozżarzenia 
tylko mniejszość ludności; 0стеѕіпікаті onego 


są: większość arystokratów, szlachta, którćj zuchwalość 
i tendencje dobrze Są znane, drobni handlarze, mieszcza- 
nie, rzemieślnicy, fabrykanci, księża, emigranci, którym 
rząd pozwolił wrócić do kraju; nareszcie awanturnicy 
wszystkich narodowości, którzy niemogą dosiedzieć na 
miejscu i którzy niemają nic do stracenia, oraz bardzo 
nieznacząca liczba włościan, na których sumienie podzia- 
łało duchowieństwo, obiecując w przyszłości męki pie- 


w teraźniejszości pozbawiając absolucji! Ze sta- 


tystycznych danych о ludności Królestwa Polskiego we- 
dług stanów możemy zacytować następujące cyfry: dwo- 
rzan 58,261; mieszczan i włościan osiadłych po miastach 
1,115,201; po wsiach 8,671,860; cudzoziemców czasowo 
zamieszkałych w Królestwie 20,135. Przy tém nie szko- 


dzi zauważać, iż żydzi wyłącznie mieszkają po miastach i 


miasteczek, naprz. Wyszkowa pro- Stanowią 


obywatelskich?! Czóm daje się wy- 


aż nadto wymówne. 


prawie 120%, całćj ludności kraju. Cyfry te są 
(Тау. Ros. №. 264.) 


Prenumerata па rok 1864. 


CENA PRENUME 
w Wilnie тв. z z przesyłką rs. ы | 


Na kwartał . . 
Na miesiąc w Wilnie — 


KURJER WILENSKI 


będzie wychodzić i nadal trzy razy na tydzień, we wtorki, czwartki i sobo y. 


DZIAŁ URZĘDOWY zawierać będzie wszelkie rozporządzenia władz wyższych, mające bez 
pośredni obowiązujący stosunek do gubernji Wileńskiej, Grodzieńskićj, Mińskićj, Kowieńskićj, Mohylew 


RATY: 


‚ rs. 3 z przesyłką rs. 3 Кор, $. 
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PRENUMERATA PRZYJMUJE SIĘ: 


domie Kusową. 


„przy ulicy Nikolskićj, 


Wiadomości Zagraniczne 


ski nie łudzi się nadzieją, iż zdoła stawić 
opór nawet sile zbrojnój związkowćj prze- 
znaczonćj na spełnienie p rzym us u; 
bo chociaż Saksonja i Hannower słabe tyl- 
ko stosunkowo wysyłają wojsko, ale tuż 
25 tysięcy Prusaków i 15 tysięcy Austrja- 
ków na pierwszy duński wystrzał wtargnie 
do księstw, a może nawet i w głąb Раду. 
Rządy austrjacki i pruski świadczyły już 1 
przed sejmem związkowym 1 przed wla- 
snemi parlamentami, że pragną całości 
korony duńskićj, że pod względem spad- 
kobierstwa chcą szanować traktat lon- 
dyński; że nieodzownie tylko obstają 
przy prawach księstw, jako składowych 
części Związku niemieckiego. W takim 


mnićj więcćj rozciągłe zastosowanie „te- 
orji, którćj jeszcze czas nieusprawiedliwił. 


| królestwa szwedzkiego do żadnój interwen- 
cji, łecz że toż królestwo niemogłoby obo- 


Uznał to Karol XI król szwedzki, którego | jętnie patrzeć na wkroczenie wojsk obcych 


najszulsza przyjaźń łączyła z niedawno 
хуа Шле Боа УП-ю, а 
siał онамо jego ludu z sąsiadami Skan- 
ynawskiego półwyspu, nagliło do troskli- 
wego czuwania nad dobrem Danji. Jednak- 
że w oboc powikłań i coraz silnićj jątrzo- 
nych namiętności, rozkazał ministrowi 
swojemu spraw zagranicznych, hrabiemu 
Manderstroem, oświadczyć: Że polityka, 
którćj Szwecja trzymała się dotąd wzglę- 
dem Danji, nie potrzebuje niczego się wy- 
rzekać, nic ukrywać. Jest ona jak dzień 
jasną, była zawsze jednostajną i zsobą 


stanie rzeczy dłuższy прог gabinetu ko- zgodną, bez żadnego wahania się lub nie- 
penhagskiego byłby błędem; Danja bo- | pewności. Szwecja powtarzała ciągle, że 


wiem nie ze swoich granic, nie z rzeczy- 
wistéj potęgi nietraci, chodzi jéj tylko o 


dości. Poradziliśmy się, ułożyliśmy plan 
i w tój chwili uskuteczniliśmy go. Mia- 
łem natrzeć z dwudziestu strzelcami na 
prawe skrzydło i wziąść działo. Fan- 
ning zaś i Warton mieli rzucić się na nie- 
przyjaciela z przodu. 

Tymczasem żołnierze kręcący się koło 
działa byli znowu zabici; pozostał tylko o- 
ficer, który z nadludzką krwią z imną na- 
bijał sam armatę. Lecz i ten padł w chwi- 
li, kiedym rzucał się naarmatę z dwu- 
dziestu strzelcami. W tém nagle coś 
na mnie upadło. Oglądam się: okropne 
widmo, które nas niedawno tak przestra- 
szyło, ścisnąwszy  konwulsyjnie sztuciec, 
rzuciło się na mnie z dzikim krzykiem, 
przewracając okropnie oczy. 

Poznałem go....Po tóm wejrzeniu, po 
tém przewracaniu oczu, poznałbym go i 
w piekle. 

— Bobl—zawołałem. 

— Bob!—wyjąkał, patrząc па mnie 
z dziką trwogą.—Bob! a któż ty jesteś? 

Jeszcze raz promień dziki zajaśniał 
w umierających oczach jego, które się 
zamknęły na zawsze, | 

Jakaś nieprzezwyciężona siła pędziła 
mnie z miejsca tego, jak gdyby w rzeczy 
samćj widmo mię ścigało. W głowie 
mi się kręciło, okropne obrazy stawały 
mi przed oczami! W téj chwili nie 
wiedziałem gdzie jestem, nad ziemią, na 
ziemi, lub pod ziemią! 

Lecz zapał bitwy, widok nieprzyjacie- 
la przyprowadził do porządku chaotycz- 
ne myśli. 

Ludzie moi wbiegli tymczasem пајрод- 
niesienie, rzucili się па działo, wprzęgli 
się doń i pociągnęli. Inni otaczali ar- 
matę, jako osłona, i nabijali ją! 

Energiczny czyn ten tak przeraził 


I w rzeczy samćj,postać ta wię- ł wojsko meksykańskie, że Jeszcześmy nie 
' wystrzelili z działa, a już gęste nieprzy- 


kowych, aniżeli do mieszkańców ziemi. | jacielskie kolumny, jak czarne ruchome 


zatargi związkowe między Danją i sejmem 
niemieckim o księstwa, nie upowaźniały 


niemi. W końcu skała ta runęła і w o- 
czach moich zginęła powoli z góry. 
W życiu mojóm ше zdarzyło mi się wi- 
dzieć tak/dzikićj, rozpaczliwój ucieczki! 
Kawalerja, piechota, wszystko to uciekało, 
pędziło jak massy skał, które odrywając 
się z góry, wleką Zza sobą wszystko do 
przepaści. 

I tak zwyciężyliśmy nadspodziewanie, 
Nie wiedzieliśmy, jak się to stało. Ko- 
lumny meksykańskie rozsypały się na łą- 
ce, jak stado dzikich mustangów, ścigane 
przez myśliwych. 

Morse zamilkł. Na twarzy jego ma- 
lował się zapał. Wszyscy widocznie po- 
dzielali jego por 


Po krótkiem milczeniu Morse mówił 
dalej, 

— Nie ścigaliśmy nieprzyjaciela, ponie- 
waż zabrakło nam nabojów—a zresztą 
jest u prawdziwych Amerykanów przy- 
słowie, malujące doskonale ich chara- 
kter: — „zwyciężonemu _ nieprzyjacielowi 
zbuduj most złoty.* Warton zastoso- 
wał się do niego i posłał tylko kilku jeźdź- 
ców, ażeby nie stracić z oczu kierunku, 
jaki wziął nieprzyjaciel. 

męczeni, wróciliśmy do  prześlicz- 
nych grot naszych. 

Co do mnie, rzuciłem się na pole bitwy 
tak śpiesznie, z taką gorączkową niecier- 
pliwością, że zapewne musiało to zdziwić 
towarzyszów moich, tém bardzićj, iż 
postępowanie moje w czasie ostatnićj po- 
tyczki było dość dziwne. Błąkałem się 
bez celu, jak pjany, lub, jak gdyby mię 
ścigały widma. I w rzeczy samćj widzia- 
łem je! Postać Boba, jak okropne widmo 
stawała przed oczami mojemi eo chwila, 
w czasie bitwy i w czasie ucieczki nie- 
przyjaciela. Jakieś pomieszanie mną 
owładnęło i ciągnęło do trupa. Zdawało 
mi się, że muszę go koniecznie widzieć, że 


w granice właściwćj Danji. Słuszność te- 


|go rozumowania wynurzyła się dzisiaj zu- 


pełnie na jaw. Jeden z książąt niemiec- 
kich, któremu niezbywa na niejakićm 
wsparciu, głośno dopomina się o podział 
królestwa. Nie zjednał on przecięż pomo- 


W KIJOWIE: w księgarni Idzikowskiego. 

W MIŃSKU: up. Prokopowicza. 

W „KOWNIE: ‚ү 

W ŻYTOMIERZU: 

W KAMIEŃCU-PODOLSKIM: w księgarni Kallenbacha. 

Za granicą prenumerować można w jocztamtach berlińskim i tyl- 
życkim, gdzie też о cenis zagranicznój informacja się udziela, . 


Pp. Prenameratorowie życzący niedoznać zwłoki w odbieraniu NN. pisma, upraszają się о wcze” 
sne zgłoszenie się do Redakcji, mając na względzie, że obecnie przesyłki pieniężne, szczególnie 
z oddalonych gubernij, dochodzą zaledwie w kilka tygodni, jak już tego mieliśmy niejednokrotne 


Emila Mrongowiusa. 
w księgarni Budkiewicza. 


ponawiamy prośbę o nadesłanie pieniędzy należnych za Kurjera posyłanego dotąd na 


A.H. RIRKOR. 
а 


brać mogłaby опа rozmiary, każdy więc 
owinien troszczyć się o własne ogniska 
idla tego król odezwał się do przedsta wi- 
| cieli narodu. 
Pragnęliby oni zapewne wiedzieć, jaka 
była treść rokowań toczonych w Kopen- 


| hadze w ciągu upływającego półrocza. 


Rząd szwedzki 


poreda je za wiadomo- 
ścią wielkich раї 


stw, 2 któremi go łą zą 


cy najpotężniejszych orędowników, któ- | stosunki przyjaźni. Rokowania jeszcze 


rych pragnął przychylić na swoję stronę, 1 
odzi się wierzyć, że jéj nie zjedna. Wśród 
tych okoliczności, rząd powinien myślóć о 
sprawie krajowćj i dla tego zażądał od sej - 
mu 3-ch miljonów riksdalów, na uzupełnie- 
nie gotowości сае. Cztóry stany sej- 
mowe ‘jednomyślnie zagłosowały udziele- 
nie tych pieniędzy. 
W razie wybuchnienia wojny, nikt nie- 
zdoła z pewnością przewidzieć, jakie przy- 


lony rzucił się tam, gdzie Bob 


"upadł |jeździec i poszedł да]. 
ranny. Wyraz twarzy mojćj musiał być | bił pierwszego artylerzystę. 


|trwają, niepodobna więc bliżej ich okre- 
ślać, ale niepodobna też tai‘, że stan rze- 
czy zupełnie się zmienił i Szwecja z bole- 
ścią widzi, że narod niemiecki zdaje się 
być w gotowości dobyć miecza przeciw lu- 
dowi liczebnie tak od siebie słabszemu, a 
2 к бгуш łączą ją ogniwa braterstwa. Szwe- 
‚сја sama węża obronić Danji nie zdoła, 
‘lecz ufa, że Europa niedozwoli dokonać 
|tak krzyczącćj niesprawiedliwości, а z dru 


Po chwili za- 
Wówczas 


niezwyczajnym, gdyż towarzysze moi pozwolono mu bić się za siebie, ile mu 


podbiegli ku mnie, z przerażeniem, py- się 


tając co się stało z widmem łąk. Lecz 


podoba. 
Lecz co się z nim stało kiedy upadł, 


nigdzie nie odkryłem śladów jego. Wów- otóm nikt nie nie wiedział. W końcu 
czas rzuciłem się na górę, przebieglem | któś dodał, że widział przy nim stare- 
/koło winnicy, syuściłem się na dół, og'ąda- | go myśliwca, który był w szeregach na- 
łem każdego zabitego żołnierza lecz j e go szych. 


znaleźć nie mogłem. Kiedym postrzegł, 
że poszukiwania moje są bezskuteczne, о- 
garnęln mnie rozpacz. Czułem, że mię соз 


Pośpieszyłem udać się do starca i ten 
opowiedział mi co następuje: 
= Sądząc—rzeki—że gwiutówka wi- 


gniecie, jak gdyby się cóś ciężkiego nade- | dma tego może się dostać do rąk cu- 
mną unosiło; zdawało mi się, że duch dzych (a gwintówka była doskonalą), po- 
ciemności czyha na mnie i wyciąga już | stanowiłem uprzedzić wszystkich i wziąść 


ku mnie swe drapieżne szpony. 


W tym zamiarzę 


ją pod swoją opiekę. 


Warton zapytał mnie, елу ше szu- | zbliżyłem się do trupa, chociaż powierz- 


kam dzikiego mieszkańca łąk. 


dział, gdzie się to widmo podziało. 


on wstrząsł głową i odparł, że niewie | w 
pao | iż оша}, nie ległem obok trupa. 
| tak zdziwiło żem patrzał na niego osłu- 


co się stało z tą niepojętą istotą. Upe- 
wniał mię przytóm, że nikt dotąd takie- 
go wrażenia па nim nie zrobił. 


To samo powtórzyli towarzysze шой. | 


Prócz tego dowiedziałem się od nich, że 
kiedy stali w grocie, postrzegli nagle о 
pięćdziesiąt kroków od strzelców Fan- 
ninga, człowieka jadącego na mustańngu 
z północnćj strony. Jeździec ten zatrzy- 
mał się o dwieście kroków od nich, na 
brzegu łąk, zsiadł z mustanga, którego 
przywiązał do łozy, a potóm ze sztuć - 
cem w ręku poszedł prędko na spotka- 
nie nieprzyjaciela. Kiedy podszedł do 
oddziału Wartona, ten kazał mu zatrzy- 
mać się i odpowiedzieć: kto on, zkąd 
idżie i dokąd? Nieznajomy odparł: „Kto 
jestem i zkąd, to do was nienależy, a do- 
kąd idę, to zaraz zobaczycie; idę na nie- 
przyjaciela. <— А więc musisz się do nas 
przyłączyć! —zawołał Warton. Niezna- 
jomy odparł, że chce bić się sam jeden, 
za siebie tylko odpowiadać. —Nie śmiej 


Zaczę - | chowność jego weale nie była pociągają- 
łem więc prosić go, ażeby mi powie- | cą. # ати 
Lecz | i miałem już dotknąć się gwintówki, gdy 


Lecz zaledwiem się ku niemu zbliżył 


tém poczułem tak silne uderzenie, 
To mię 


piały, z szeroko otwartemi oczami. Кїе- 
dy się mu tak przypatruję, postrzegam, 
że drżąca ręka jego odpina kurtkę skó- 
rzaną. Przyglądam się i widzę ranę 
na piersi. Sądzę, że rana nie musiała 
być głęboką i niebezpieczną, gdyż po 
chwili sam wyjął кие. Zapewne nie 
przebiła mu piersi, lecz tylko go odurzy- 
la i z nóg zwaliła. Wkrótce wstał i 
opierając się na gwintówce swojćj, nie 
rzekłszy nawet „dziękuję“ lub „bądź 
/zdrów* poszedł do groty, odwiązał mu- 
stanga, siadł i pojechał powoli na pól- 
noc: Oto wszystko— rzekł stary со wiem 
o tym człowieku, więcćj nie chcę go ani 
widzieć, ahi o nim słyszeć, gdyż to com 
widział wcale mię ше zachęca odnawiać 
z nim znajomość. Patrząc na tę twarz, 
człowiek traci ochotę do pacierza; to 


ltwarz bratobójey! Niema w sobie nie 
|ludzkiego. Wygląda jak gdyby ze dwa- 


dzieścia razy miał stryczek ua szyil 


Nadejście Inminga z trzydziestu strzel- | skały, zaczęły się ruszać na górze. Wi- | 


' od tego zależy mój spokój. Myśl ta za- | czynić tegol—zawolai znowu Warton— | 
ami mrzewitana wesołym obrzękiem r= dać hyla: że nianawnć Енем waka Nat zek. Яр 14M 6 
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№ 169 186: ‚ 5 Grudnia. 
gićj strony ufamy; йе rozwaga wskaże Da- 
go moej rozsądku tumiarkowania. Hr. 
Hamilton zaszczycony pełućm zaufaniem 
n. pana, pracuje nad tem w Kopenhadze. 
| Так więc spodziewać się należy, że po- 

łączonym usiłowaniom lorda Woodhouse i 
hrabiego Hamilton, uda się doprowadzić 
Chrystjana IX do pojednania z sejmem nie- 
mieckim. Lud duński tém chętnićj przyj- 
mie to postanowienie swojego kraju, im 
oczywiścićj przekona się, że nawet na spół- 
działanie Szwecji liczyć mu już niewolno. 
Depesza, wysłana d. 10 grudnią z Kopen- 

agi, stanowczo donosi, że rokowania о 
Przymierze zaczepne i odporne ze Szwecją, 
zostały zupełnie zaniechane. 

Dzienniki niemieekie obejmują szereg 
okumentów odnoszących się do tego 
przedmiotu. Wiadomo, że na sejmie zwią- 
zkowym we Frankfurcie, 4.7 grudnia, szło 
о rostrzygnienie co sejm ma uchwalić, 
czy przymus związkowy, czy 
zbrojne osadzenie księstw? Niemcy 
zwykli do odcieni wyrazów przywiązywać 

wielką wagę. Tak więc 1 teraz, prz ут из 
poczytywany był za mnićj wojowniczy niż 
osadzenie; lecz i ten rzekomo iago- 
dniejszy środek przyjęto tylko „większością 
jednego głosu (8 przeciw 7—i to ledwie 
rozstrzygnęła bardzo doraźna. nota au- 
strjacka i pruska do dworów niemieckich, 
w którćj wyrażono, że lubo te dwa mocar- 
stwa uznają potrzebę prędkiego spełnienia 
uchwały związkowćj zapadićj na dniu 1 m 
października; wszakże gdy widzą, że pe- 
wna liczba rządów niemieckich pragnie 
rzymus zamienić na zbrojne osa- 
i zemnie księstw, na zasadzie podanego 
w wątpliwość prawa spadkobierstwa;- gdy 
widzą, że ta droga przeciwną Jest-prawdzi- 
wemu dobru. Niemiec i stanowisku Austrji 
i Pras względem kKHuropy,—niemogą pod 
pozorem osadzenia występować zbrojnie 
przeciw traktatowi londyuskiemu, dopóki 
same go uznają za obowiązujący. Już oba 
państwa przefożyły sejmowi związkowemu 
pod jakiemi warunkami gotowe są spełnić 
postanowienia traktatu. Dla tego najsil- 
nićj muszą opierać się zamiarowi o $ a- 
„dzenia księstw, bo to mogłoby narazić 
Niemcy na wojnę niedającą się obliczyć 
w swćj doniostości i niebezpieczeństwach, 
wojnę mogacą głównie całem brzemieniem 
obarczyć dwa wielkie mocarstwa niemiec- 
kie. 

Rządy związkowe mogą być przekona- 
ne, że Austrja i Prusy, które porozumia- 
ły się zapełnie między sobą, со do tego 

“przedmiotu; staną najsilnićj w obronie do- 
bra Niemiec; lecz z drugićj strony wyma- 
gają, aby sam związek dla utrzymania sta- 
nowiska swojego w Europie, zapatrywał 
się ua zatargę duńsko - niemiecką pod 

PE jéj politycznćj i europejskiej do- 


niosłości. 

Oba mocarstwa muszą prosić dalsze rzą- 
dy niemieckie, aby postępowaniem dowol- 
nem lub stronniczem ше narażały istnie- 
na samego Związku na niebez- 
pieczeństwo. Nie byłoby to wcale „роду- 
tecznem dla niego, gdyby Austrja i Prusy, 
związane jak wiadomo przez traktaty eu- 
ropejskie, miały znaleźć się w mniejszości; 
ale Związek naraziłby się sam na wielkie 
niebezpieczeństwo, jeśliby postępowaniem 
swojem dał powód do przekonania, że za- 
siewa nasiona nięzgód, wówczas kiedy Eu- 
ropa oczekuje od niego rękojmi pokoju i 
porządku. А Р 

Austrja I Prusy ше nastają na rządy nie- 
mieckie, aby wyrzekły się własnych prze- 
konań w rzeczy spadkobierstwa. Niech 
ten przedmiot zastrzegą nawet najwyra- 
źnićj, ale jest koniecznie, aby też rządy 
zagłosowały tylko przymus zbr oj- 
ny już uchwalony, iw tym wzglę- 
dzie złączyły się z obudwóma wielkiemi 
mocarstwami. 

Powiedzieliśmy już, że przyjęcie wnie- 
sienia austrjacko-pruskiego nastąpiło więk- 
szością 8 posłów przeciw 7. Да przy- 
musem, prócz Austrji i Prus, głosowały: 
Hanower , Hessja elektoralna, Mecklem- 
burg, tudzież 1o-ta, 16-ta і 17-ta kurje, 
złozone z mniejszych księstw niemieckich; 
za osadzenie m: Bawarja, Saksonja, 
Wurtemberg, -Balen , wielkie księstwo 
Heskie, Stany Turyngskie,Brunswicki Nas- 
Sau, a więc kraje zwykle poczytyware za 
czysto niemieckie i niedostępne żadnym 
wpływom obcym. 

Dzięki Austrji i Prusom, 
chwała przemogła i dziś o 
aby jej 
wywołało. Przed tygodniem właśnie, to 
Jest w przeszły czwartek, oddział hanno- 
waski miał wyruszyć w pochod, W rozpo- 
rzadzeniach wojskowych miały zajść nie- 
Ж ie zmiany, bo na ierwszy raz, prócz 

„tysięcy Sasów it annowerczyków, 5 
фк» 1 ało =; mss 
A sę. osZtynu. Nad Elbą zbie- 
TZS 519 ове odwodowe austrjacko-pru- 
skie, złożone ze 45-ciu tysięcy ludzi. Sas; 
do Lauenburga Przewiezje gy” е Zi. баз! 
Prusy drogą żelazną, kozę zostaną e 
bnież drogami żelaznemi засу gs (gemy 
Magdeburg i Lüneburg. Przez. Drezno, 
1. Ктббсе oczekiwać možna 
Jaki kierunek postępowaniu 
wkroczenie do księstw wojska 
szystko jednak zapowiada, за 

hrystjan ustąpi; pokój 
je w Danji, као РВ pokój znowu зараду. 
1 ү поте] posłannictwo w Euro ie 
Jako strazniczki миа, pod Isda ү 
wnowagi ma rzeczywistł y WY "Ad 

W sprawie kongresu 55 К 
nowe odpowiedzi. ienniki ogłosiły 

Tak rząd hiszpańsk 


wiadomości, 
Danj i | 


nie: 


i złożył ję AJ "= 
królowćj Izabelli II do cj? Fortezom list | kich 


Ш następnego brzmienia: ; 
„Mości Pep» bracie; 
„List bardzo ważny, który wasz 


rza Napoleona 


| 


maje- | do moich współz 


stat przesłał mi z Paryża, pod d. 4 bież. 
miesiąca, nie mogł nie być wziętym pod 
dojrzałą uwagę tak przezemnie, jak 1przez 
mój rząd. i 
„Znajduję arcy-chwalebnym projekt 
przez w.e. mość obmyślany, pracy nad 
rozwiązaniem w drodze zupełnego pokoju 
trudnych zadań politycznych, utrzymują- 
cych dziś między ludami głębokie wstrzą- 
śnienie. i 

„Dla odrodzenia się w pokoju, niech 
Bóg raczy dozwolić w. c. mości oglądać 
skntek jego nadziei i przyczynić „się do 
pokonania nięzmiernych trudności, jakie 
walka sprzecznych widoków zawsze za so- 
bą prowadzi. 

„Przyznaję z waszym majestatem, że 
traktaty 1615 uległy nadwątleniu, jakie 
czas 1 użycie na wszystko wywiera, a oraz 
wpływ konieczny ciężkich powikłań, które 
w mnogich okolicznościach sprawiły oczy- 
wiste i ważne nadwerężenia -w ich tekscie 
i duchu. 

„Przyznaję także z waszym majestatem, 
że jeśli wojna była zawsze wielką klęską 
dla ludów, stała by się w obecnym czasie 
Jeszcze większą, przez zgubne wstrząśnie- 
nia, w jakie wtrąciła by narody, codzień 
ściślej łączące się przez wspólność swych 
кш Акыл i rzeczowych potrzeb. 

„Z tych pobudek, jeżeli pragnienie wa- 
szego majestatu ujrzenia zjazdu na kon- 
gres pokoju mocarstw europejskich Za- 
mieni się w rzeczywistość, nie waham się 
zapewnić wasz majestat, zgodnie z moim 
rządem, że Hiszpanja uczęstniczyć w nim. 
będzie, czy to w Paryżu, czy w każdem in- 
nem miejscu wskazanem na obrady, i że 
wypowie tam słowa sprawiedliwości, po- 
koju, zgódy— i pracować będzie dopóty, 
dopóki jéj pojednawcze rady nie zostaną 
usłuchanemi ku rozwiązaniu w okoju 
ciężkich zadań, mających stanowić przed- 
miot kongresu, dla utrwalenia pokoju і 
bespieczeństwa w dawnym i nowym świe- 
cie. 


skiego, saskiego i würtemberskiego. O- 
graniczymy 

w dosłównym 
tnich listów. 


powszęchny а. 8 

grudnia umieścił listy królów saskiego i 

wurtemberskiego w następnych słowach: 
„Mości panie bracie, 

„List, który wasz majestat cesarski ze- 
chciał mi przesjać pod dniem 4 bież. mie- 
siąca, jest dla mnie odwójnie drogim. 
Wolno mi widzieć w nim świadectwo zasz- 
czytićj dla mnie ufności i pociechę prze- 
konywającą mię znowu o szczerćj chęci 
waszego majestatu utrwalenia ogólnych 
podstaw porządku i pokoju, jedynych 
prawdziwych rękojmi szczęścia ludow i 
korzyści, jakie spływają na nich z siły ich 
rządów. Najmoenićj pragnę powodzenia 
tak szlachetnemu przedsięwzięciu, którego 
sam wasz majestat zakreślił mądre grani- 
ce, natchnione wzniosłym duchem spra- 
w iedliwości i prawości, oddalającym z góry 
wszelką myśl ambitnych pochopów. 

„Jeżeli оше europejskie zechcą uży- 
czyć spółdziałanie swoje w załatwieniu te- 
go trudnego zadania; jeżeli zespolą się z 
niem Niemcy, a nadewszystko ich dwa 
wielkie mocarstwa na czele, poczytam się 
za szczęśliwego przystąpić do niego w 
skromnych zamiarach moich środków i 
dowieść waszemu majestatowi jak panujący 
niemieccy, wiernie oddani swym powin- 
nościom związkowym, ale wolni od wszel- 
kiego ducha przesądów „lub uprzedzeń, 
serdecznie pragną utwierdzać ogniwa 
przyjaźni i zgody ze swymi sąsiadami i 
utrzymywać obustronne stosunki na trwa- 
16) podstawie wzajemnego zaufania. 

„Proszę wasz cesarski majestat przyjąć 
wyrazy tych uczuć, a razem najchętnićj po- 


łagodniejsza u- | nowionych przezemnie zapewnień уузо- 
to tylko chodzi, | kiego і 
spełnienie nowych powikłań nie | które 


poważania i niezmiennćj przyjaźni, 

poświęciłem Mu i z któremi zostaję 

Mości panie mój Bracie 

Waszego cesarskiego majestatu 
Dobrym bratem 


Jan 

Drezno 15 listopada 1863.“ 

Król wurtembergski odpowiedział na- 
stępnie: | i 

„Mości panie mój bracie. 

„2 bardzo żywem zadowoleniem zna- 
lazłem w liście, którym zaszczycił mię 
wasz majestat d. 4 bież. miesiąca, nowy i 
uderzający dowód jego chęci dójścia, w 
drodze bezpośrednich porozumień między 
panującymi przyjaciołmi i sprzymierzeń- 
cami Francji, do rozwiązania w pokoju 


1 nada | ciężkich zadań, jakie dziś poruszają Euro- 
mieckie- | ре i grożą coraz większem zawichrzeniem 
król | międzynarodowych stosunków. 


piyczyć tylko najszczerzćj mogę, aby 
szlachetne zamiary waszego cesarskiego 
majestatu, natchnione jego troskliwością 
zach alenie pokoju powszechnego na nie- 
myślę їапуеһ podstawach, znalazły jedno- 
ne 1 serdeczne spółdziałanie wszyst- 

Może AE europejskich. 
nanym że AL wasz majestat być przeko- 
а k Przeni mony temi uczuciami, 
nieomieszkam NOZ uchu przemówić 
w iek towych członków 


j możnowładców. Czy jednak spowodowała 


Zapowiedzieliśmy w przeszłym P o glą- 
|dzie podanie bliższych wiadomości, о 
dziwnćj wieści powrótu do życia króla 
Radama. Listy nadesłane z ia Réunion, 
2 4. 7 listopada, są dosyć mętne; nie za- 
wierają nie pewnego w rzeczonym przed- 


miocie. Zauważyć tylko można, że tak 
w Réunion, jak w Maurice krążące о tém 
od 5-ciu miesięcy wieści nabrały teraz 
nieco więcćj wiary, 

Potwierdza się, że królowa Rabodo po- 


 ślubiła swego pierwszego ministra, со u- 


czyniło go w Madagaskarze na chwilę 
wszechwładnym. Konsul francuzki р. 
Laborde wrócił do Tananarive i znalazł 
najlepsze przyjęcie u królowćj, która lu- 
bo zostaje pod wpływem missjonarza an- 
gielskiego pana Ellis i małżonka swojego, 
kazała jednak tajemnie uwiadomić pa- 
na Laborde, że pragnie żyć w zgodzie 
z Francją. 

Tymeżasem z drugiej strony dowiedzia- 
no się w Maurice onagłćj śmierci pierw= 
szego ministra, który miał być uduszony 
w pałacu królowćj, w skutek gwałtowne- 
50 spisku uknowanego przez wielkich do- 
stojników nadwornych. "Trudno jest bez- 
warunkowo przyjąć wieść otym wypad. 
ku, niemającym wszakże nie niepodobne- 
go, zważywszy na powszechne oburzenie 
jakie w Tananarive wznieciło zamąż pój- 
ście królowćj Rabodo za: Rainivouninahi- 
triouny. .7 } 

Dziennik: Сегпееп, wychodzący 
w Maurice, „daje w tym względzie następ: 
ne objaśnienia: Wiadomo jak skojarzyło 
się to stadło. Missjonarz anglikański Ellis 
chciał zemścić się z królowej są 4 za 
nie ść jego radom i sprzeczność dzia- 
AE с ЖУСАН олсе sobie wier- 
ność ministra, wprawdzie bardzo rozum- 
nego i zręcznego, ale podobno aż za nadto 
dostępnego przekupstwu. Było więc nie- 
uchronnćm uwikłać go nieodzownie w no- 
we polityczne stanowisko i podać w po- 
dejrzenie możnowładcom i ludowi. Mogło 
też miłości własnćj naczelnika metodystów 
pochlebiać, że Madagaskar z rąk jego о- 
trzyma swojegó władcę. Cokolwiek bądź, 
zabiegi pana Kllis dokazały, że pićrwszy 
minister poślubił królowę i wspaniałą 
ucztą, na której ukazał się odziany kró- 
lewskim płaszczem Radama II, dzień wy- 
niesienia swojego obchodził. 

Pićrwszym krokiem ministra-małżonka 
królowćj, był objaw wdzięczności dla pana 
Ellis; rozkazał więc odebrać z rąk ojca 
Finaz i kapłanów katolickich młodego Ва- 
tahirri, przybranego syna królowćj i po- 
wierzyć religijne jego wychowanie znowu 
missjonarzom protestanckim. Był to tylko 
odwet, bo w roku przeszłym, z rozkazu 
królowćj, odebrano tego mfodzieńca pro- 
testantom dla oddania go katolikom. 

Со do położenia pierwszego ministra, 
nieprzestało опо аш na chwilę być nad- 
zwyczaj niebezpiecznem. Według obycza- 
jów miejscowych, królowa nie może od- 
dać ręki tylko członkowi rodziny królew- 
skićj; zgwałcenie więc tego zwyczaju mu- 
siało wywołać przeciw pićrwszemu mini- 
strowi oburzenie ludu i ułatwić zemstę 


ona śmierć nówego małżonka królowćj, 
czekać jeszcze wypada na dowodniejsze 
wiadomości. 


Anustrja. 

Wiedeń, 4 grudnia. Dzienniki umie- 
ściły dziś zraną odezwę podpisaną przez 20 
osób do obywateli austrjackich, zagrzewającą 
ich do składek na rzecz braci ich niemieckich 
w Szlezwigu i Holsztynie. Dziennik Pątnik 
umteścił d. 1 grudnia rozyorządzenie hrabiego 
Mensdorff-Pouilly namiestnika cesarskiego w 
Galicji, przypominające mieszkańeom tego kra- 
Ju, że każde uczęstnietwo w powstaniu ścią- 
gnie karę pieniężną stu złotych niemieckich 
(60 sr.), albo uwięzienie dwutygodniowe; że ci, 
którzy odważą się broń ukrywać, opłacą karę 
pieniężną 500 zł. niemieckich (300 rs.), lub 
uwięzionymi będą najdłużćj na 3 miesiące, 

Toż samo rozporządzenie zaleca, aby wszys. 
cy posiadający jaką broń złożyli ją przed 15.m 


| grudnia władzom policyjnym lwowskim i kra- 


kowskim; mieszkańcy wsi powinni skadać broń 
w zarządach gminowych; wydane im na to 
zostaną kwity; osoby opatrzone pozwoleniem 
posiadania broni, powinny te pozwolenia pood- 
nawiać przed dniem 15 grudnia nawet w tą- 
kim razie, choćby im па dlażćj były udzielone; 
kto niezastosuje się do powyższego rozporzą- 
dzenia aż do połowy grudnia, narazi się na ča- 
łą surowość prawa. 

Dziennik Pątnik uwiadamia w N-rze 
swoim 1 grudnią, że podług otrzymanych wia- 
dómości 26 Lwowa z dnia 27 listopada, panu 
Semkowicz radey sprawiedliwości poruczono 
wytoczyć sprawę książęcia Sapieże. Inne 
sprawy poruczone zostały panu Stenzel, podo- 
bnież radcy Br wiedliwości, 

 Donoszą ze «Хожа 1 grudnia, że były ро- 


o аа. 7 о = - - =———— 
seł na sejm pruski p. Władysław Bentxowski,] magogowie, którzy liczą na powstanie. mass, 


б 


zatrzymany tu od wiosny, skazany został na| przez które chcieli by zupełnie przerobić 


jednomiesięczne uwięzienie. 

Wiedeń, 3 grudnia. Czytamy w dzienniku 
Pat qrde: A 

Rozdrażnienie wywołane w Paryżu przez od- 
mowę Anglji przyjęcia przełożeń należenia do 
kongresu silnie oddziałało na stosunki Francji 
z Austrją. Obudziło to w Paryżu żądzę ze- 
mszczenia się nad Austrją za doznaną porażkę 
w Londynie. 

Lodzień ozięblość między Paryżem i Wie- 
dnieu wzrasta ; według zwykłego porządku 
rzeczy powinnoby to zbliżyć Austrję z Anglją, 
ale staje temu na zawadzie obrót, jaki chwilo= 
wie sprawa duńsko-niemiecka przyjęła. 

Dziennik Pątnik oznajmuje, że d. 18 

listopada żydzi popełnili we Lwowie wielkie 
nadużycie w klasztorze panien Benedyktynek, 
chcąc przemocą odebrać 19-to letnią Izraelit- 
ке, która z przekonania pragnęła zostać 
chrześcijanką. Zwierzchność sułumiła ten roz- 
ruch. i 
Wiedeń, 4 grudnia. Na dzisiejszem po- 
siedzeniu izby poselskićj rady cesarstwa, hr. 
Rechberg odpowiedział obszernie па zagadnie-- 
nie p. Rechbauer tyczące się sprawy holsztyń- 
sko-niemieckićj, i zakończył mowę swoję na 
stępnem oświadczeniem: 


„Gzęsto słyszymy, że spadkobierstwo króla 


Сгуѕіјапа 1X nie ulega pod względem prawo- 
witości żadnemu zarzutowi, jeżeli nie w księ- 
stwach to przynajmnićj we właściwie tak na- 
zwanem królestwie duńskiem. Wszakże to 
niezawodna, że wszystkie zrzeczenia gi 
poprzedziły traktat londyński 1852 i uchwałę 
sejmu duńskiego w 1853-m, wyjednane zosta- 
ly jedynie w tym celu, aby rozmaite części 
mouarchji duńskićj mogly zjednoczyć się pod 
berłem króla Chrystjana IX. Jesiiby ta kom: 
binacja upadła, wówczas sprawa spadkobier- 
stwa wynurzyłaby się znowu w całćj rozcią 
głości. 

„Druga okoliczność, którćj nie należy tra- 
cić z uwagi, poruszona jest przez pragnienie 
objawiające się w Niemczech oderwania 
księstw od korony duńskićj; lecz ta okolicz- 
ność w zasadzie nie zgadza się ze stanowi- 
skiem prawnćm, którego dopominają się ksią- 
żęta na Augustenburga. Tak dalece, że w pro- 
testacji książęcia Fryderyka na Augustenbur- 
gu zaniesionćj w roku 4859 przeciw prawu 
spadkowemu duńskiemu, tudzież w akcie zrze- 
cznym, jaki ojciec jego pośpieszył podpisać 
wnet po otrzymaniu wiadomości o śmierci Fry- 
deryka VII, rozwinięto roszczenia nietylko do 
Hosztymu i Szlezwigu, ale też zastrzeżono pra- 
wa mogącego się wyminąć spadkowierstwa 
w innych krajach rządzonych przez dom Ql- 
denburgski. W tym składzie rzeczy Niemcy 
moglyby być uwikłane w wojnę powszechną 
jedynie dlą tego, aby książę na Augustenbur- 
gu nie zaś książę па Glucksburgu władał mo- 
narcvją duńską. (Oklaski— poruszenie). уле 

„Powtarzam, że niemam zamiaru wyrazić 
mojego zdania, co do któregokolwiek ze Szcze- 
gółów sprawy spadkobierczćj, lecz, że chcia- 
iem tylko uprzedzić, że sąd w tćj mierze zbyt 
stanowczy nie byłby na dobie. Dla przedstą- 
wienia w sposób najtreściwszy głównych za- 
sad, których rząd cesarski trzymać się pra- 
gnie w tćj ważnćj sprawie, nie waham się 0- 
świadczyć, że pragnątby najbardzićj spólności 
działania w nićj z Prusami; że niezłomnie ро- 
stanowi, tak w tym jak we wszystkich innych 
zdarzeniach, bez żadnego zboczenia dowieść, 
że umie szanować prawo i traktaty i że całą 
potęgą swoją postanowił bronić w granicach 
godziwych dobra Niemiec i spółziomków nie- 
imieckich na Północy.“ 

Na zarzut pana Rechbauer, że dowody hra- 
biego Rechberg są zupełnie sprzeczne z du- 
chem traktatu londyńskiego, minister spraw 
zagranicznych- odpowiada , że nie poczytuje 
wcale ргоюкош londyńskiego za osnowę pra- 
wną i obowiązującą, tylko wówczas, kiedy Da- 
nja uczyni zadosyć zobowiązaniom swoim 
względem Niemiec. 

Odpowiadając panu Schindler, minister 0- 
świadcza, że przyjmuje odpowiedzialność zá 
wszystko co uczyniono do 1859 roku, Леся 
że Austrja daleka. jest od wzniecania szczęku 
oręża; że gdyby inaczćj było, już dawno wplą- 
tałaby się była w wojnę. 

Mówiąc o rokowaniach tyczących się Pol- 
skl, miujster oświadcza, że głównie opierały 
się one na pragnieniu, utrzymania pokoju oraz 
całości cesarstwa. Żaden rząd żywićj nie o= 
cenia od nas wielkości pomysłu kongresu eu- 
ropejskiego końcem zapewnienia pokoju; lecz 
dla usunięcia następstw przeciwnych tego ro- 
dzaju kongresu, rząd austrjacki znajdował po- 
trzebę uprzednićj zgody między mocarstwami, 
со do przedmiotów, jakie roztrząsać na kongre- 
sie postanowiono. 

— Dziennik wiedeński P a trie pisze co 
następuje, o teraźniejszym ruchu w Niem- 
czech: 

Niemcy wzięte w calości, mimo rozliczność 
sil swoich są dosyć słabe i nie należy nadto 
przeceniać wagi, jaką głos jéj ciężyć może na 
szali w rozstrzygnieniu zadań europejskich, co 
do Austrji, nieda się ona prześcignąć przez 
Prusy, przynajmnićj w obrębach działań zapo- 
wiedzianych przez pana von Bismarck, że со 
do ważności protokolu londyńskiego rząd pruski 
oglądać się nie będzie ani na postanowienia 
sejmu niemieckiego, ani na uchwały własnego 
pariamentu. 

Prócz tego wiadomo, że objawy demokratów, 
zgromadzenia ludowe 1 uzbrajanie się gym: 
nastów, jadowite odezwy i artykuły dzienni- 
ków radykalnych w sprawie szlezwigsko-hol- 
sztyńskićj obudziły już przeciw temu ruchowi 
podejrzliwość najzacniejszych mężów narodu 
niemieckiego. 

Wyuzdane postępowanie niektórych dzien- 
ników południowo - niemieckich, koniecznie 
wpłynąć musi na ukojenie umysłów. а 

Wyznajemy przecięż; że nie są jeszcze naj- 
gorszymi ci, którzy w widokach obmyślan еп | 


+ pragną korzystać z prądu obecnego zza rocznie. 


ich plecami kryją sio zręczniejsi matacze, 


ę, które. 


wszystko, nietylko samę аще. 
Dziennik dlacudzoziemców 
,mówi z tego samego powodu: 

Ogromne  wichrzenie , poruszające dziś 
Niemcy z powodu księstw, wówczas tylko mia- 
ło by znaczenie, gdyby chciano toczyć wojnę 
z wielkiemi mocarstwami w razie okazania 
przez nie pomocy Danji. Ale czyż tu o Da- 
nję tylko chodzi?  Kontyngens związkowy 
przeznaczany na jéj zmuszenie, wzięty razem 
z wojskami odwodowemi, aż nadto by wystar- 
czyj. Obawy miast i krajów , nadmorskich 
niemieckich z powodu mogącćj rozciągnąć się 
blokady przez okręta duńskie pochodzą tylko 
ze wspomnień lat 1848 i 1849. Ale od owe- 
po става flota niemiecka wzięła znaczny po- 
ot. 

Prawda, że sama jedna flota pruska nie mo- 
że mierzyć się z duńską, od którćj jest niż- 
szą liczbą wielkich statków, stanowiących, 
właściwie mówiąc, siłę morską; ale flota prus- 
ka posiada wiele małych lekkich okrętów, 
przydatnych do obrony brzegów i do pojedyń- 
czych przewag, dla niepokojenia obrotów nie- 
przyjacielskich. 

Obie floty równoważą się niemal pod wzęlę- 
dem siły:pary, со wypada nawet na niekorzyść 
dla wielkich okrętow duńskich. Wszakże pod 
wiela wzglęgami walka między flotą duńską a 
pruską była by nierówną, zważywszy zwłasz- 
cza na większą wprawę majtków i dowódzców 
duńskich, chyba by wezwano do współdziała- 
niu zbrojną siłę morską austrjacką, eo zmie- 
niło by stan rzeczy па morzu i zaradziło by 
bezyieczeństwu niemieckich portów. 

— 1 powodu oświadczenia hrabiego Rech- 
berg na posiedzeniu izby poselskićj d. 4 grud- 
nia, że Austrja poczytuje traktat londyński 
za obowiązujący , chociaż Danja nie spełniła 
jego warunków, runęły jak grad па austrjac- 
kiego ministra spraw zagranicznych narzeka- 
nia dzienników wiedeńskich. Nie wahały się 
one wręcz powiedzieć, że hrabią Rechberg nie 
zasługuje na ufność narodu, bo najlepsze: na- 
wet zamiary marnieją w jego ręku. Dzienni- 
karstwo wiedeńskie twierdzi, że nawet możli- 
wość powszechnćj wojay ше powinna wstrzy- 
mywać Niemiec od udzielenia skutecznćj obro- 
ny ludności bratnićj uciskanćj przez Danję; bo 
na tém polega cześć całego narodu. 

Co najbardzićj oburza główniejsze dzienni- 
ki, До jedność, jaką postrzegają w dążeniach 
politycznych między hrabią Rechberg a pa- 
nem von Bismarck. 

— Podług depeszy telegrafleznéj wysłanej 
z Krakowa 4 grudnia, dziennik С z a 8 został 
Zawieszony na 3 miesiące. Na redakcji С z a- 
su ciężyły już dwa ostrzeżenia. 


DKPESZE TELEGRAFICZNK, 


LONDYN, sobota 12 grudnia. Qznajmują 
2 New-Yorku pod dniem 2-m grudnia, że jene- 
rał Graut zaniechał toczenia wojny w zimie. 

Jenerał Meade zetknął się w dolinie Mite- 
run z jenerałem Lee, lecz ponieważ ten ostatni 
zajmował stanowisko zbyt silne, wrócił więc 
do Frederiesburga. 

Wieść krąży, że jenerał oderwańców Lòng- 
street odstąpił od oblężenia КпохуШи. 

LONDYN, sobota 12 grudnia. . Donoszą 
2 Bombay 29 listopada, że lord Elgia umarł. 

Górale powstali w Indjach. 

Pólkownik Rose doniósł teiegrafem z Laho- 
ry 26 listopada, że odparł ich napaść. Jene- 
rat Chamberlain 'i półkownik Rose zostali ra- 
nieni. «Jenerał Chamberlain donosi, że jest 
pewny zwycięztwa i nie potrzebuje posiłków. 

SZCZECIN, sobota 12 grudnia. Ws eh о- 
dnio-morska gazeta donosi "ze 
Svinemundu pod dniem dzisiejszym, że де 
szrubowe korwety duńskie krążą przed zato- 
ką o 3/, mili-od porta. j 

ALTONA, АТ 12 grudnia. Zapewnia- 
ją, że w sferze stanowezćj (entscheidender Stel- 
le) rozstrzygnięto nie czynić żadnego oporu 
wykonaniu związkowemu. Jest nadzieja polu- 
bownego układu z wielkiemi mocarstwami nie- 
mieckiemi. 


PW т =ч=н. 
WIADOROŚCI BIEŻĄCE, 


~ TOWARZYSTWO LEKARZY MOHY- 
LEW SKICH, niedawno obchodziło piórwszą 
rocznicę swojego założenia. Zə sprawozdania 
odczytanego przez sekretarza zgromadzenia p. 
Mandelstama, równie jak z przemówienia pre- 
zesą р. Grabowskiego widać, iż Towarzystwo 
wiele jeszcze ma do zwalczenia, nim się ustali 
i pożytek пайсе przyniesie. W ciągu pićrw- 
szego roku istnienia, Towarzystwo odbyło dwa- 
naście posiedzeń, na których, prócz interesów 
administracyjnych, traktowano rozmaite za 
gadnienia medyczne w rozprawąch pisanych 
i ustném porozumieniu. Z rzeczy pisanych za- 
sługują ną wspomnienie tutaj: rozprawa p. 
Mandelstama o leczeniu niektórych chorób u- 
mysłowych za pomocą opjum; popularny opis pa- 
nujących w. Mohylewie ostrych wysypek, przez 
pp. Rachunkowicza, Ekkerta i Steinbergaż © 
powietrzu w znaczeniu hygjenicznóm, czytaną 
przeź p. Steinberga rozprawa, która wywołała 
wiele zajmujących uwag nad kołtunem ; tenże 
sam przedmiot traktująca rozy rawa р. Ekker- 
(2.0 mikroskopieznóm badania kołtuna ; „Wre= 
szcie artykuł р. Marcinowskiego 0 pomyslném 
leczeniu obłąkania poporodowego za pomocą o» 
раш. Jak na początek, рг А см należy, iż to 
może być dostatecznóm, bY!© towarzystwo za- 
pewnić sobie moglo: drogę rozwoju w рг2увд- 
losci. Ale jakoś ku temu niejdzię. W chwili 
zawiązania się Towarzystwa, grono jego skla- - 
dało się z 21 lekar rd miejscowych mohylew- 
skich ; w końcu 2а piórwszego roku istnie- 


, już było tylko 13 
paca | których się шей członków. Z tych 
trzój ещ % Moh 
z 8 1 
ic mo, Stong, a, Żaden 2 tych, 
żaćj odeń Szcz Warzystwo, niewniósł nale- 
W Upićj składki po 3 rub. od osoby 


stępowanie do grona Towarzy= 


czterój zaś, 


Ne 139—1863 5 Grudnia ` 

stwa członków nowych, dopiéřo na przyszłość niwy; jakie nlezliczone mnóstwo dworaków i 

zapowiedzianóm zostało w mowie prezesa, | wysokich dygnitarzy, kobiet i niewolników 

pełnćj słusznych utysków па obojętność. | przepełniało ich pałace. Handel, którego ce- 

Z pomiędzy 13 lekarzy, którzy pozostali ; lem jest ulepszenie bytu narodów, późnićj mu- 

wiernymi rozsądnój myśli wzajemnego u- | siał się pojawić. 

dzielania postrzeżeń i uwag w nauce tak prze-| Па uzupełnienia obrazu dziejów wiedzy 

ważnie od doświadczenia zależnój, sześciu tyl- | wschodnićj, muszę zrobić spostrzeżenie odno- 

ko:czytało rozprawy. pisane na posiedzieniąch. | szącę sig- wyłącznie do, wykazania związku, 
za pomocą którego wiek nasz usiluje dowieść 


Z pomiędzy około 70 lekarzy mieszkających po 
stosunków. powinowactwa jednoczących głów- 


Z 

miastach p wiatowych i wioskach w gubernji, 
ne.starożytne  uczoności 1. dowodzących nic- 
wątpliwie:u ludzi tożsamości гой i pochodze- 


„ani jeden niezaszczycił Towarzystwa gotowo- 
ścią zostania jego korrespondentem,'* powiada 

nia. Azja była początkowo punktem środko= 
wym. z-którego wyszły wszystkie promienie 


prezydujący wswćj mowie. 
— „LUDNOŚĆ INFLANT .*—Ogólva cyfra КК szy 
ludności Inflant pospołu z wyspą Oesel wynosi- | cywilizacji i rozlały się po świecie. Wywie- 
ziona z kolebki przez Fenicjan, obiegła Azję, 
Afrykę aż do słupów Herkulesa. Wielka roz- 


ła w r.'1862 płci męskićj głów 442,812, а 

żeńskićj 478,378. 20 względu podziału na e i A 

stany było: 7,208 szlachty (4,828 rodowitój maitość mytów, figur 1 symbolów odznaczają- 

i 2,380 osobistćj); 2,843 duchowieństwa (1,516 cych wtóry wiek Grecji, mogła tylko pochodzić 
ze styczności z matką podań ludzkich; główny 
bowiem handel tych pierworodnych rodu ludz- 


protestanckiego, 1,305 prawosławnego, 11 
rzymsko-katolickiego 1 11 żydowskiego); 

kiego składał się z wymiany towarów umysło- 
wych, przedmiotów, czci, sztuki, wiadomości 


75,911 stanu średniego; 795,748 włościań- 
astronomicznych, przesądów i mitologji, ce- 


skiego; 26,462 stanu wojskowego; wreszcie 

około 10,000 ciągle zmieniających się cudzo- А 
chujących wyłącznie starodawne pomniki i po- 
emy. I to jeszcze w tym kraja możnaby spra- 


ziemców- Z ogólnój cyfry ludności Inflant 

przypada na wioski 812,689 osób, czyli 88 ‹ 

a па jedenaście miast 108,504 czyli zaledwo wdzić, bo koleje wieków i oświaty nie zdołały 

12%, Ryga w r. 1862 miała ludności 72,930, | zatrzeć w niektórych dziełach odnoszących się 
т do tych czasów, przejścia Egiptu, Frygji i 

Ghaldei. 


Dorpat 13,893, Parnawa 6,779 Arensburg 
3.395. Walk 2,546 Fellia 2,391, Wenden 

1409. W porządku filozoficznym, możemy postępc- 
wać z większą jeszcze pewnością za osadami 


2,109 Werro 1,670 Lemsal 1,160, Wolmar 
pojęć i wyobrażeń, które przesiedliły się z Azji 


1,149 Schloćk 547 Z ogólaćj więc cyfry lu- 
dności miejskićj na samą Rygę przypada 67 г: k j 
na Dorpat 12 na Parnawo 6 na Arensburg do starożytnój Grecji.  Panteizm szkoły Elej- 
3 a na wszystkie razem ; ozostałe siedm mia: skićj mógł tylko z Indji pochodzić, Ale częste 
steczek tylko około 11 procent. stogunki Persji z Grecją doprowadziły do u- 
К stalenia dualizmu, który tak ogólnie objawił 
się. w systematach filozoficznych tego ostat- 
niego kraju, iż łatwoby było dowieść tożsamości 
zasąd w ruchu umysłowym starożytnych Gre- 
ków i Persów. 

Ta jedność pierwiastku filozoficznego i spo- 
łecznego, która ulegla niezmiernym zmianom, 
stosownie do różnego stanu starożytnych ludów 
ikrajów, także się objawiła w innych gałę- 
ziach dzia alności. Zend-Awesta и Per- 
sów, Tao-Se-Ning u Chińczyków, W 6- 
dy u Indjan, chociaż okazują wyniki różne 
w zastosowaniu, ale razem- wzięte nie są prze- 
cież niczóm innćm, jak tylko odmiennemi for- 
mami pierwiastikowego zadania, które raz 
więcój rozwinione, to znowu więcój ciemne, 
lecz zawsze jedno, żywotnym: jest początkiem 
oświaty w tém starém społeczeństwie. Zada- 
nie to bardzićj urozmaicone na zachodzie, któ- 
rego narody balwochwalcze nie posiadały re- 
ligji pisanćj, znajduje się jednak w starożytnych 
pomnikach Grecji, Etrur,i t Hiszpanji. t 

Związek dający się postrzegać w różnych 
teogonjach wschodnich, zespolonych późnićj 
z mitologją grecką, przebija się również w po- 
etycznych utworach owych czasów. 

Na nich przedewszystkióm najstarsi syno- 
wie rodu ludzkiego odbili piętno swego geniu- 
szu. Cecha odróżniająca. starożytny Wschód 
od Zachodu zdaje mi się wyraźnie oznaczona 
w ich poezji. 

W Europie; poezja” odbija wszystkie pier- 
wiastki ludzkie. Zajmując się sprawami po- 
tócznego życia i wchodząc w jego szczegóły, 
ona przedziera żasłonę skrytości serca ludz- 
kiego, niezliczone jego fantazje i żądze, i pel- 
na rozmaitości rozbiera je i wykłada; słowem 
ludzką jest w решит. znaczeniu tego wyrazu. 
"W starożylnćj Aźji, mniemania religijne za- 
liczone do piewźruszonych ustaw prawodaw - 
czych, zostawiły mało przestworu dla ruchu u- 
mysłowego, który ograniczył się pano waniem w 
rozległćj jedności poglądu nad ogółem zjawisk, 
a rzadko usiłował postępować za rozmaitością 
przyczyn i związkiem między różnemi gałęzia- 
mi wiedzy. Ten rodzaj nieruchomości sprawił 
potężną reakcję w dziedzinie piękna, 1 cała 
działalność owych łudów wschodnich skupiła 
się na polu poetycznćm. Rozwijają oni skarby 
wyobraźni, bogactwo kolorów i olbrzymich po- 
mysłów, którym tylko zrównać może przępych 
panujący w przystrojeniu ich pałaców. уме 
i prawdziwe oddanie obrazów jest ich cechą 
najbardzićj charakterystyczną; od Arabji do 
Gangesu, przeważa rodzaj opisowy. Ale pod na- 


NA OSWIATĘ STAROŻYTNEGO WSCHODU 
| ZWIĄZEK JEJ Z CYWILIZACJĄ EUROPEJSKĄ 
skreślił Józef Rola Kamieński. 


(Dokończenie. Ob. N. 138.) 


Na całym Wschodzie władza była najczę- 
ścićj teokratyczną. Wszystko się zlewało 
w religijnych pojęciach. Herodot w swej po- 
dróży po Egipcie ciągle mówi o kapłanach, 
którzy przewoduiczą ludom i mocarzom. Wiel- 
kim władzcą wschodniego świata jest wyrocz- 
nia i w tajemniczych jej słowach leży przezna- 
czenie państw i ludów. Na glos jej zapalają 
się krwawe wojny i niestychane popełniają 
zbrodnie. Wschód przekazał tę plagę Grecji; 
ale ludzkość rożwinęła się w Grecji tak wyso- 
ko, że zdołała ujść tego wpływu. W Chaldei 
i Assyrji nie tylko wyrocznia, ale też 1 czary 
wywierały wpływ potężny na panstwo. W Per- 
sji i Chioach, gdzie władza mniej b,ła kapłań- 
ską, sam jeden: monarcha wszechwładnie rzą- 
dził.  Nieruchoniość i jedność cechowały wla- 
dzę na wschodzie. | AC Ө 

Religjia па wschodzie wskazuje moralne 
prawdy, chociaż te niekiedy przystrojone są 
w godła ciemne i zawikłane. Регву, zwolen- 
nicy nauki Zoroastra, przypuszczają dwa pier- 
wiastki: Ormuzda i Abrimana, to jest światłość 
i ciemność, czyli dobre i złe. Oprócz tego wie- 
le podrzędnych duchów. Š ; 

Chociaż w _Indjach, Brahma uważany jest 
za istotę najwyższą» żadna jednak mytologja 
nie stwokzyła takiego tlumu istot jak indyjska; 
płodność jej wyobrażnł niesłychana. Niebo i 
piekło naszkicowane są w malowniczój poezji, 
w całym ogromie - właściwym . wschodowi. 
Najgłówniejszy prawodawca zowie się duchem 
(Manu); to imię napotykamy u wielu naro- 
dów starożytnych. Indjanie mienią życie miej- 
scem ciągłój walki, 1 widzą w przyszłości za- 
plate dla walecznych і karę dla tchórzów. 

Pustelniey iadyjscy, których szanowano do 
bałwochwalstwa, wypowiedzieli wojnę światu 
zmysłowemu, i całkiem zagłębiali się w: czyta- 
ше tajemniczych Wedów. To nieme roz- 
myślanie uważano za najwyższy stopień chwa- 
ły, którego ludzkość dostąpić mogła. | 

U Chińczyków, w przepisach Konfucjusza 
i Lao-Tseu postrzegamy ślady pierwotnej reli- 


gji, z temiż moralnemi prawdami, które ist- | miotem Araba jest on całkiem cielesny; prze- 
niały и іппуеһ narodów. Konfucjusz często | ciwnie zaś, więcój jest on duchowy w ziemi Bra- 


minów. Opisowość arabska odznacza się mocą 
wrażeń i namiętności nieustraszonego WOJOW- 
nika, który nie zna innego przyjaciela jak ru- 
maka, wielbląda i strzały, innój ojczyzny jak 
swoje góry 1 stepy, innćj enoty jak gościnność, 
innój chluby jak odwaga, innego uczucia jak 
zemsta. Dla tego też wszystkie poemy Ara- 
bów-koczowników zawarły się tylko w- tu і 
ówdzie rozsianych pieśniach. 

W Iadjach zaś, -poezja niotylko trzymała 
się materji, ale raczój myśli; przejęła się od 
razu“ wzniosłością przedmiotu , pochwyciła 
wszystkie cuda natury, 1 Za pomocą swych 
śmiałych figur, tój wyobraźni cichćj i zarazem 
bogatój, dopełniła swych wielkich pomysłów 0 
wszechświecie. Myśl narodowa złożona była 
w całój pierwszćj prostocie w olbrzymim pomni- 
kü zwanym Mahabharatą. Ten rozęłoś- 
ny i okazały wybuch pierwotnój myśli Wscho- 
du sięga niepamiętnych czasów, 1 dotąd jesz- 
cze uchodzi za jednę z najeudniejszych kon- 
„stellącij wśród świetnój pómroki pierwszych 
wieków. © *— 

Ale w miarę ciągłego odkrywania związków 


wraca do żepsucia rodu ludzkiego a w mało- 
licznych mytach przywodzi opatrzność najwyż- 
szą, duchy dobre i złe i człeka walczącego na 
ziemi. Nauka Lao-Tseu pełna tajemnic i poe- 
zji. Przepisy Konfucjusza więcćj są filozoficz- 
ne, a Lao-Tseu religijne. 

Wszędźie na wschodzie napotykamy główne 
wyobrażenia o religji. Ale rzuca na nie cie- 
mnotę grube bałwochwałstwo i tysiące zbrod- 
niczych przesądów. Maiemaćby należało, iż 
takowe narody miały zaledwie wyobrażenie о 
tych szczytnych pomysłach,widząc jak się kła- 
piali zlepionym przez się bałwanom, ciałom 
niebieskim i stworżeniom. ``. > 

Filozofja w starym świecie wschodnim pra- 
wie pie istniała; a przejawiającą się w Persji i 
Indjach niemal całkowicie religja pochłaniała. 
Wschód, w którym przeważała wyobraźnia, nie 
mógł się oddać Ciekawemu badaniu 16) nauki, 
która rozwija się jedynie w postępie ludzkości. 

Sztuka zostawiła na wschodzie okazałe ślą- 
dy. Egipt, Persja i Assyrja nie' przekazały 
nowożytnym pomników poetycznych. - Zńż 
bowiem w Europie perskie poemy ie należą 
do tójsepoki, która nas zajmaje. O cudach ža- | powinowactwa łączących kodeksa prawodawcz6 
tém sztuki tych narodów możemy” jedynie są- |1 religijne na Wschodzie, W edów z Zen d- 
dzić ze szczątków olbrzymiej ich architektury. | Awestą, Hermesa 2 Lao-Tse u, usi- 
Wielkość cechowała sztukę wschodnią; w8zy- |łowano też pochwycić stosunek zachodzący 
віко c€o„tylko przypominało nieskończońóŚć między pomnikami sztuki 1 myśli, tych sta- 
zachwycało i unosiło ludy Azji. Okazały | rych szczepów rodu ludzkiego. Rozbiór su- 
ogrom architektury dowodzi niezaprzeczenie mienny i umiejętny pierwiastków weszłych do 
niezliczonych bógactw mocarzów wschodu; te składu tych arcydzieł starodawnych, których 
dowody nietylko istnieją w Tebach, Palmirże, | odniesionoby pomysły do wspólnego źródła, 
ale i na całym wschodzię. byłby zaiste nauką powabną i razem. bogatą 

Mamy jeszcze wiadomości bardzo niedokłądne | w wyniki. Studja dokładne nad Maha bha- 
o handlu najdawniejszych ludów świata zdaje | ratą, chińskiemi  rękopismami, Sh ua h- 
się, że był on tylko podsycany zbytkiem. Wie. |Namehem, rźuciłyby * wielkie światło 
my z opowładania dziejów, co się działo пао- [па dzieło rozumu ludzkiego w biegu jego 
kazałych dworach Pergepolisu, Babilonu i Ni- l wspaniałego i wielorakiego rozwoju, i posłuży- 
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łyby uczonym za skązówkę do ich chlubnych 
usiłowań, zespolenia zasad przedchrześcijań- 
skićj europejskićj i azjatyckićj oświaty. Ma- 
my nadzieję, że w krótkim czasie biegli arche- 
ologowie i chciwi wiedzy młodzieńcy, którzy 
z takim zapałem skupili się pod naukową cho- 


rągiew, przedrą się do wnętrza starodawnćj | prawił zapomn 


proszono do tćj komissji pp. Guizota i Ludwi- 
ka Blane. 

Na pićrwszćm zaraz posiedzeniu, kiedy p. 
Blanc wyraził zadziwienie, iż nie widzi Wi- 
ktorą Hugo, komissja poleciła mu, żeby do 
niego natychmiast napisał i tym sposobem na- 
‘еще zasługujące na nazwę nie- 


świątyni wschodnićj 1 odsłonią wszystkie jej | grzeczności. Hugo, nie mając sam żadnćj do 
tajemnice niezrównanćj ciekawości naszego | 2аргоѕіп pretensji, uczuł się dotknięty w oso- 


wieku. 

Plemiona pelasgickie wydały 
który nie należy do jednego miasta, ani 
właściwie mówiąc do jednćj prowincji, 
do całćj Grecji; nie jest to jeden człowiek, ale 
pokolenie, nie jeden pisarz, lecz epoka cała 
Późnićj cudna prostota homerycznych czasów. 
odrodziła się w peiné} wdzięku symetrji Par- 
tenonu, gm chów ateńskich i wieku Peryklesa. 
Wiedza narodowości greckićj przebija się 
w każdym wierszu tćj wielkićj postaci, hero- 
icznój w Iliadzie, cywilizowanćj w O- 
dys sei. Pićrwsza księga przedstawia chlu- 
bne zapasy narodu w pieluchach; druga zaś 
spokojne i porządne rozwijanie się ludu postę- 


pomniku, w architekturze i poezji, wskazuje 
nam grody Persepolis i Suzę, filozofa swego 
Zoroastra i poety Ferdosa. TIndje miały ol- 
brzymie росту i kolossalne świątynie, których 
ogromne rozmiary panteizm utworzył, Na- 
zwać je można wzajemnóm rwaniem się do 
siebie człowieka i natury, chcących ścisłym 
zespolić się węzłem w gwałtownóm wylaniu 
się życia i miłości, i zarązem zniszczyć przelot 
czasu, jak w tój pagodzie ranguńskićj, w któ- 
rój piramidami liczą się stulecia. 
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Paryż, 7-go grudnia. 

Świat sztuki podobnie jak świat polityczny, 
ma swoje ważne zadania; mnićj głośne i mnićj 
drażliwe, stanowią one przecięż zajęcie tysię= 
cy ludzi żyjących wyłącznie w tym świecie. 
Jednem z takich zadań jest teraz w Paryżu 
swoboda teatrów, ogłoszona przez cesarza 
w mowie tronowćj piątego listopada. 

Każda kwestja, jak pieniądz, ma dwie stro= 
ny: ta o której mowa, jędnym blyszczy, dru- 
gim czarną się wydaje. Obejrzyjmy jedną i 
drugą stronę. 

Zwolennicy przywileju utrzymują, że on sta- 
nowi siłę sztuki dramatycznćj, podnosząc ją do 
wysokości instytucji. То zdanie podzielał tak- 
że Goethe, otwarty zwolennik przywileju. 
Wielki ten myśliciel, nie pojmował sztuki dra- 
matyczaćj ipaczćj jak pod opieką państwa: 
w swoich rozmowach z Eckermanem, admini- 
stracji p:zypisuje wyższość smaku teatru 
francuzkiego, górującą nad innemi teatrami 
Europy. 

Wyznawcy zasady Grotthego, podają jeszcze 
inne przyczyny ра poparcie potrzeby- przywi- 
leju. Zdaniem ich, wolność stworzy wnet za- 
Żarte współzawodnictwo; teatrów namnoży się 
w Paryżu co niemiara, myśl bowiem założenia 
teatru idzie w parze z tak wielkim orszakiem 
uciech i faworów, że kapitał, zazwyczaj ostró- 
żny, da się łatwo wciągaąć w to zaczarowane 
koło milych złudzeń. Będą więc zakładali te- 
atra na wyścigi — a mnogość przedsiębierców 
spowoduje niechybnie zupełny upadek sceny. 

Pessymistom odpowiadają na to optymiści, 
że kierowanie i kształcenie smaku powszech- 
ności, nie należy do administracji, że teatr nie 
jest kapłaństwem, ale przemysłern, jak inńe— 
sklepem, gdzie dyrektor Sprzedaje publiczno- 
ści dobre lub złe sztuki: wolno kupić, wolno 
nie kupić. Jeżeli spekulanci założą więcćj 
teatrów niż ich dla rozrywki paryżanów po- 
trzeba 1 zbankrutują — to ich strata: ogół na 
tem nie ucierpi. Przeciwnie, z współzawo- 
dnictwa tylko skorzystać może, Im więcćj 
będzie teatrów, tem większa emulacja, tém 
większe zniżenie ceny. Teatr tani wyjdzie 
п nowego systematu, jak skutek wychodzi 
z przyczyny. Od publiczności zależy, żeby na- 
data widowiskom ton przyzwoity, żeby je wy- 
kwintnemi uczyniła. | 

'Тарезме to ostatnie zdanie podzielamy. 
Głównym błędem rządu francuzkiego, uawet 
słabością jego, jest zbyteczne rozpraszanie 
się. W teatrzo, w dziennikach, w drukar- 
niach, w księgarniach, Wszędzie jest; nawet 
па wszystkich przedsiębierstwach ргужа- 
tnych rękę trzyma. 

Со do upadku sztuki dramatycznćj, obawy są 
płonne. W niektórych teatrach upadek już dna 
dosięgnął. Swoboda nie zdoła stworzyć sztuki 
niższćj, jak ta,która się rozwinęłą w Paryżu pod 
osłoną przywileju. W każdćj społeczności po- 
spolita uciecha nizkich umysłów, swoją część 
otrzymać musi: niech każdy szuka stosownćj 
dla siebie zabawy: obok Źródła, zostawmy ko- 
гую. Takie poziome widowiska nie narobią 
więcćj zgorszenia, jak karczmy stając co krok 
otworem: -tu policja od niemoralności ustrzeże. 

W ogóle, zamiast zniżyć poziom sztuki, ta 
swoboda ruchu tylko podnieść go może. Spekula- 
cja schlebiająca zwierzęcemu smakowi, nieo- 
mieszka także schlebiać wyższym instynktom 
tłumu. Lud paryski nad wszystko przekłada 
dramat romantyczny. Dla tego sztuki wyższe li- 
terackie, wyrugowane romantycznością głupią, 
powrócą pewno na dawne Swoje miejsce. Dziś 
przesąd nie dozwala }ё87076 niektórym, wyo- 
brazić sobie tragedij Corneilla granych godnie 
gdzie indzićj jak we francuzkim teatrze. Prze- 
sąd ten, jak inne, zetrzeć Się musi. ` Genjusz, 
jak światło, od łachmanów się nie powala — 
przeciwnie , oczyszcza 62660 dotknie. 01 
dwóch wieków grają Szekspira na najpo- 
dlejszych teatrach angielskich— 1 dla te- 
50 sława jego wnikła w massy, stała się 
częścią ich patryotyzmu. Genjusz nigdy Wy- 
16) się nie podnosi, jak kiedy tak nizko po- 
między lud schodzi. 

_ Anglicy zamierzają wystawić Szekspirowi 
godny. jego nagrobek. W yznaczoną już ko- 
missja do dyskutowania projektu. W dowód 
wdzięczności za cześć, jaką Francja wyznaje 
dla narodowego poety  Wielkićj Brytanji, za- 


pującego w pełności swej potęgi i siły. Persja 
również uosobiona jest w dwoistym swej myśli 
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lecz | przeto wezwaniu; 


bie syna: przykro mu było, że pominięto Fran- 


Homera, | ciszka Hugo, który z wielkim talentem od lat 


kilku dzieła Szekspira Чбтас2у. Nieprzyjąl 
pomimo, że pochlebne 1 po- 
wabne dlań było. 

Wedle naciąganćj metryki, ma stać wyryte 
na pomniku, iż Szekspir urodził się w dzień 
ś. Jerzego patrona Anglji. Fa wersja zbyt po- 
chlebia Anglji, żeby ją chciano pominąć dla 
prawdy. Rzeczywiście, przyniesiono go do 
chrztu dnia tego; ponieważ w Anglji jest zwy- 
ста) chrzcić dziecko trzeciego dnia po urodze- 
niu, to najlepszy dowód, że się nierodził 
w święto patrona. 

Na pewno, dnia urodzin Szekspira nie po- 
daje żaden biograf: wiadomo tylko, że przy- 
szedł па świat м kwietniu 1504 roku. 

Wracając do teatrów, wypada nadmiepić о 
pięcio-aktowój klasycznćj operze Hektora Ber- 
Нота, „Trojanie w Kartaginie.“ Dała 
ona powód do gwałtownć! polemiki pomiędzy 
dawnymi wyznawcami a czcicielami m u 2 y- 
ktprzyszłości. Ciostatni mianowi- 
cie, chcąc zasłonić Berlioza od poci „6 v, prey- 
pominających te, któremi tutaj zasypano nie- 
szczęśliwój pamięci Tanhausera— pu- 
ścili tumany kadzideł, które jeszcze bardzićj 
zniechęciły pabliczność: kadzono bowiem jéj 
kosztem. Między pochwalnemi artykułami 
znajdujemy, naprzykład takie frazesy: „Ма- 
zyka Berlioza jest zamkniętą księgą dla ро- 
dłych muzykantów, którzy poniżają sztukę 
schlebiając nizkim instynktom Чаша.“ А in- 
пу: „Jestto sztuka czysta, jaśniejąca po- 
godną światłością, zbyt wysoka, ażeby do nićj 
powszechność mogła dosięgnąć, zbyt dumna, 
ażeby zeszła do powszechności. * Trzeci wo- 
ła: „Berlioz, to orator natchniony, za którym 
136 trzeba z prostotą dziatek, a wiarą neofi- 
tów.“ 

Publiczność paryska zbyt jest brodatą, żeby 
się od niéj można domagać dziecionéj prosto: 
ty. Słuchano muzyki Berlioza przez sześć go- 
dzin z uszanowaniem i cierpliwością przykia- 
dną. Czegoż więcćj żądać? 

Za prawdę, Berlioz ma bardzo niezręcznych 
przyjaciół: zawsze taż sama historja niedź- 
wiedzia, co kamieniem muchy zabija na uko- 
chanem czole. 

Berlioz nie jest genjuszem, ale po pro- 
stu, goniącym za slawą utalentowanym 
człowiekiem. Należy on do rzędu kompo- 
zytorów mających więcój wyobraźni niż czu- 
cia, którzy chcą recitativem i ħar- 
monją zastąpić melodję. Poemat jego, T r o- 


janie (bo sam Beriioz i wiersze do 16ј par- 


tycji pisał) jest właściwie mówiące, librettem 
symfonji, zupełnie pozbawionym zalet potrze- 
bnych do zainteresowa ia sceny. Są to mi- 
łośne dzieje Eneasza i Dydony, wzięte z epo- 
pei Wirgiliusza. Ale cała ta historja bardzo 
dramatyczna w Eneidzie, -w teatrze 
wiele traci, z powodu zmian, które poczynić 
należało dia wymagań sztuki zupełnie innych 
na scenie, jak w książce. 

Роетаї Berlioza jest więc zimny i jednostaj- 
ny, со i na muzykę oddziaływa. Muzyka w ro- 
dzaju Wagnerowskim, ciężko- uczona, ale nie 
zawsze smaczna — nie może wytrzymać poró- 
wnania z muzyką Aubera, który nie mnićj od 
Berlioza uczony, naukę swoją zupełnie inaczćj 
stosuje. 

W ogólności, nie ufamy pięknościom muzy- 
cznym, do zrozumienia których potrzeba po- 
przednio spędzić lat parę W konserwatorjum; 
sądzimy, że nauka dla genjalnego kompozy- 
tora powinna być tylko środkiem wyrażania 
myśli. Tego środka publiczność znać nie po- 
trzebuje: jeżeli potrzeba znać zasady harmonji, 
ażeby ułożyć sławny marsz Wilhelm Tella, al- 
bo czwarty akt Hugonotów, słuchaczowi to do 
uwielbienia tych dwóch arcydzieł bynajmnićj 
nie potrzebne. Sam Berlioz za przykład po- 
służy. Kilka ustępów z jego partycji żywemi 
przyjęto oklaskami: pomiędzy inaemi, duet 
Eneasza z Dydoną, i sextet drugiego aktu. Te 
dwie pieśni zrozumiał ogół 04 razu, bo Są w i- 
stocie natchnione: mają zapał i to prawdziwe 
czucie, które.się udziela nie tylko „dzieciom i 
neofitom.** я 

Nazajutrz po przedstawieniu „Trojan spie- 
wano we włoskim teatrze „Lunatyczkę'*— 
słodką sielankę Belliniego. Jakiż kontrast 
rażący! Nigdy nikt z mniejszą nauką więcćj 
nie zachwycił słuchaczy. Uczniowie Wagne- 
ra muszą doktoralnie pogardzać tą orkiestra- 
cją tak ubogą, która śpiewowi wtóruje tylko, 
jak słabe echo. 

Prawda, że Sonnambula z ubioru 
przypomina wyszłą z mody pasterkę starego 
obrazu; ale gorące serce bije pod jéj wybla- 
kłym stanikiem... z poza niego przedziwne 8y- 
pią się kwiaty, a z oczu spadają łzy od pere 
czystsze... Duety Aminy zawsze przywodzą 
nam па pamięć ową piękną strofę, którą Teo- 
kryt w usta pasterza swego, kładzie: „Nie 
pragnę posiadać ziemi Pelopsu; nie pragnę ani 
talentów złotych, ani rumaka- szybszego od 
chmury — ale tylko pod tą oto skałą, pragnę 
śpiewać, trzymając ciebie w objęciu a ser 
na nasze dwie pomięszane trzody і na sycylij- 
skie morze.'* ч 

і kże w Sycylji. Może 

Bellini rodził się ta my * Grecji, хо 


był potomkiem owych paste 
шин! w runa, paśli kozy na wulkani- 


cznych wzgórzach, przygrywająć na piszczałce; 
jego akompanjament nie sztuczniejszy od sta- 
rożytnćj fletni: dodaj cichy krzyk świerszcza, 
a mieć będziesz orkiestrę Belliniego. Ale me- 
lodja Eolska nieraz boskiem tchnieniem zacza- 
ruje trzcinę pasterza 1 wydobywa z nićj smu- 
tne skargi plynące po ziemi, jak za niebem tę- 
sknota. W Lunatyczcę опа brzmi 
nieustannie: samo nawet szezęście tu narzeka, 


a westchnienie zda się do jęku podobne. Bel- 
lini przeczuwal swój skon przedwczesny: stąd 
melancholja jego pieśni. 

Henryk Heine, który żył z nim blizko, wspo- 
mina, że nieraz straszył Belliniego, wskazu- 
jąc mu lat pięć po trzydziestce, jako niebezpie- 
czne dla genjasza przejście. „Radziiem mu, 
powiada, żeby jak na genjusza przystało, na 
tę próbę się nie narażał 1 umarł wcześnićj. 
Rzecz dziwna! mimo ton żartobliwy, ta moja 
wróżba zmięszała go widocznie. Nazwał maie 


у— а 
RW 


jetta torem (człowiek rzucający urok) i 


zrobił znak odezarowania (pospolity włoski 
gest; ręka podniesiona nad głową, z dwóma 
wyciągniętemi palcami), Biedny! Tak“ jemu 
się żyć ehciałx! Samo słowo 5 ші ег 6 przej- 
mowało go dreszczem wstrętu... nie chciał sty- 
szeć о śmierci, bał jéj się jak dziecko lękające 
się zasnąć w ciómaości... Dobre to bylo i na 
dobne  dzieckok Nieco zarożumia e Czasami, 
ale wtedy dość było śmiercią mu pogrozić, że- 
by ton skromny і błagalny odzyskał.“ 

Biedny Bellini! zakwitł i znikł jak owe ta- 
jemnicze kwiaty jego cudnój ojczyzny, co się 
na przygasłym kraterze Etuy rozwijają о 
wschodzie słonca i nigdy nie oglądają zachodu. 

Оа Belliniego до Кагіі јот и przejście 
nie tak gwadtowne jak się wydaje. Та muzy- 
ka dzwonów szczebiocąca w powietrzu jakimś 
fantastycznym. językiem nikiych tonów, ma 
dziwuy urok, Przypominamy sobie, że w @з- 
nui spacerując wieczorem po Aquasvla, jedy- 
пеј płaszczyżuie tego miasta, na białych mar: 
murowycu schodach zbudowanego, nie mogli- 
śmy bez giębokiego wzruszenia słuchać Kaci- 
Јоци, czyli pozegnania siońca. śpiowauego 
przez kościelne wieżyczki. 

Na zuak dany z katedry, tysiące dzwonków 
rozmaitemi głosami odpowiada, wnet powstaje 
harmonijna zwada, którą łagodny wietrzyk 
porywa, rozdmuchuje, goni, 1 całusami ku mo~ 
тїй popycha. (Тема to dobre pól godziny— і 
więcćj. Księżyc z za Apeninów wyjrzy, ше- 
zliczone światełka, zajasnieją na zielonćj prze 
strzeni rozsianego po górach miasta; poczer= 
nieją cyprysy ocieniające. ścieżki, po których 
jak biale posągi suną Genuenki przysionione 
snieżną gazą— a w przeczys em powietrzu 
jeszcze brzmi srebraa nóta, a po Apeniuowych 
szczytach odpowiada echo, Coraz: to slabsze, 
aż wreszcie pod płąszczem nocy cielinie... 

Ale nie o tém mówić chciałem. (Duk. nast.) 


(| 
ROZMAITOŚCI, 

— Pewien Szwajcar pan Zeydler buduje do 
my wygodne i tanie i nazywa je przenusuctni, 
dia tego, że się mogą przenosić dowolnie. Du- 
my te są ciepłe, piękue, a co najważuiejsza, 
ceny ich przystępue są dla klassy wyrobni- 
czćj i mogą im wyświadczyć wielką usługę 
w. krajach, gdzie się: опе zastosować dadzą. 
Dom składa się z dwóch pięter i 9 роком. 
Cały dom wynająć można za 600 fraukoów, recz 
oddaje się dowoli-=nawet i czwartą częsc tyb- 
ko wynająć można. 

Wiadomo, że z powodu zabicia służąc go pa- 
na Alcock; zawiadującego poselstwem ава 
skiem, o mało nie przyszło do wojny między Au- 
glją а Japonją. Dziennik londyński T imes u- 
mieścił następny list z podpisem +, ойгону“ 
z którego się okazuje, że ше pależałoby rządo- 
wi tak dalęce brać: do serca pojedyńczych 
przypadków, które zuchwalstwo Auglików są- 
шо. ua siebie ściąga. Bezimienny korespondeut 
pisze bowiem co uastępuje: 

„Piętnastoletnie doświadczenie nabyte w 
podróżach po wszystkich częściach świuta, 
upoważnia mię do wypowiedzeaia, £: zwykie 
największą część kłopotów sami na · siebie 
ściągamy; bo wszędzie, gdzie tylko przybywa 


Angiik, przynosi z sobą przekonanie, że kraj - 


jego jest tak potężny, a on sam zwierzęciem 
tak wysokiego stopnia, że może bezkarnie 
deptać zwyczaje i obyczaje innych narodów. 

Widziaiem to bardzo często i vieraz przy- 
chodziło mi obawiać się bitwy; ale widzialem 
też jak oburzenie cudzoziemców nagle u- 
śmierzało się. i przechodziło w pewien rodzaj 
pogardy, skoro przekonali się, że sprawca 0- 
belgi był Aoglikiem. Widywałem Anglików 
pozwalających. sobie zagranicą takich postęp- 
ków, które tu ściągnęiyby natychmiast karę 
na każdego endzoziemca. 

W Japonji zabroniono strzelać z broni pal- 
06} w promienia 20 tu mil od pałacu Тики- 
па; a jednak podróżni zagraniczni w Yuk ba- 
ma i Kanagawa, codzień polują na zwierzy- 
nę, która znajduje się рой tak ścisłą opieką 
praw miejscowych, jak zwierzyna w parkach 
wielkich właścicieli ziemskich w Anglji. Ву- 
łem zaproszony na taką zabawę przez Czion- 
ków poselstwa, którzy pojechali w tvm celu 
z Yeddo do Yokohama. P. Alcock uprzedził 
ich, że to było bronaćm; przecięż nikt ich 
nie turbował. 3 

W Japonji niewolno: ani kupcom, апі nie- 
wiasti m jeździć inaczćj konno, jak (еро; ale 
Anglicy obojćj plci umyślnie przebiegają mia- 
sto konno і latają szalonym czwałem po uli: 
cach tak zawalonych powozami i pieszymi jak 
nasz Strand. Na wielkim gościńcu z Уо 
do ftanagawa Da przestrzeni 22-ch mil ciągną 
się z obu stron nieprzerwane szeregi damów. 
Widziałem na nim gromady Anglików używa- 
jących komćj przejażdżki i rozpędzających wę 
wszystkich kierunkach mężczyźm, kobićty i 
dzieci. 

Wszystkim wiadomo, że słażalec pana Al- 
cock, zuch wałstwem swojém dal powód, że go 
zabito; pozwolił sobie ocier ać się bardzo bli- 
sko o niewiasty wysokiego stopnia i był o- 
strzegany, со g0 spotkać może. 

Wszędzie gdzie znajdowałom się, zdarzało 
mi się widzieć wspólziomków mvich postępują- 
cych takim samym sposobem. Ostatnie zaj- 
ście w Rio-Janeiro miał» .podobnyż początek. 

Zapewnić mogę, że jeżeli rozpoczniemy woj- 
nę z Japończykami, п'е wyobrażajmy sobie, 
że pójdzie ona tak łatwojak w Cbinach. Są 
oni silni, odważni, dumni i chciwi nauki we 
wszystkich gałęziach. 


< 
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— Znajdowałem się na parostatku szrubowym, 
u pe lat 3-ch odbywał podróże z Yeddo 
do Nangasaki, miejsc położonych od siebie 
o mil 600; кому 1 machiny tego statku były 
miedziane. Zbudowai go jeden z lekarzy 
w Yeddo, beż innego przewodnika prócz 16. 
maczenia na Japuńskie traktatu hollender- 
skiego о paropiywach. 

Pewien oficer artylerjj amerykańskićj po- 
siany był wr. 1859 do Japonji, na okręcie 
Powhattan, dla nauczenia Japończyków 
odlewu dziat. Przy,ęto go z wielką grzeczno- 
scią w Yeddo i zaprowadzono do zbrojowni. 
Та powrótem na pokład powiedział: „Zamiast 
uauczyc ich czego, sam wiele nauczyłem się 
od uich,** 

— Taniec zmusu. Wybornie pod 
względem artystycznym i opisowym redago- 
Want czasopismo р. п. „Le tour du Monde“ 
ulnieścio W legorocznym 195 numerze rysu- 
Lek wyubrażający dwóch badaczy-żeglarzy, dla 
Ocalenia Życia tańcujących przed Ишет dżi- 

kich wyśpiarzy Austualji. Wyraz oblicza tań- 
tujących iichi postacie oddane tak charakte- 
rystycznie, ze pomumowolnie trzeba i uśmiać 
у uad kumicznością pozycji żeglarzy angiel- 
skich i ораміас się o zycie badaczy, którym 
przytomuvść umystu natchęła tak oryginalny 
зрољоо осшеша. Ustęp teu wzięto z nauko- 
wćj wyprawy angielskiego okrętu „Beagle“, 
dv Australji. Oficerowie Fitzmoris i Keys, 
dwaj czionkowie wyprawy, wysiedli na brzeg 
W.żawwce Кагрещагл (na południowym brze- 
gu Australgi) w celu czynienia postrzeżeń nad 
igią шавиезома; 2 razu ulokowali się na jednćj 
2 gor, ciąguących się po nadbrzeżu, lecz zau- 
Ważywsży tam obecność żelaznćj rady, zeszli 
паа brzeg, roziozyli narzędzia, ustawili inkli- 
nator i rozpoczęn badania. Już praca ich się 
kuuczyja, а Keys począł przenosić niektóre 
Lureguzia do czójna, guy w tém“ dały się sły- 
Вес 4 БШ giusy dzikich. Obróciwszy się 
W tyi ujrzał na skałach, nad samą głową Fitz- 
Dorisa, Чиш dzikich, uzbrojonych w stirz.iy i 
gotowych uo napaści ua jego towarzysza. Keys 
Mugi się oddalie bezpieczuie, lecz ani рошу- 
Уілі Шанс о tak nikczewnym kroku; wrócił 
natychmiast do Fita-morisa, ażeby umrzeć 
lub ocauie się razem.  Niebezpieczeńgtwo by- 
іо oczywiste. Dzicy giestami i wzrokiem za- 
thętali się nawzajem do napaści; na Anglików 
puszczuno już kilka strzał; i jeżeli aotych- 
Czas маһа się napaść na nich, to zapewnie 
przez obawę osady oOkrętowćj.  Tymcza- 
вош krzyki dzikich wzmagały się, a ich po- 
slat stawaia się Curaz bardzićj groźniejsza. 
„będziemy bić się i ustępować, zawułał nagie 
Kcys.—P rzeciwnie, będziemy tańcować, śpie- 
Ус i 8ш1аб się, powiedziat Fitz-moris. Keys 
Opowiadań potem, że w tćj chwili zdało mu 
SIĘ, 12 ww. Куз jego Zdarjował. Lecz Fitz- 
шогаз rzeczywiscie jąi wyrabiać tak śmieszne 
polsonuki, wyskakiwać tak dziwacznie dżygę, 
Że puzauzrosćHvy mu jéj nie jeden majtek an- 
giciski. Towarzyszyły temu wszystkiemu śpie- 
wy i swiechy. Tańcujżel<awołał znowu zwraca 
Јас się do Kcysa, ktory się wreszeie dał пакіо- 
nić i poszeui zu przykładem kolegi; śpiewać je- 
duak odimówii stanowczo. Widok tych pr a= 
cowitych tańców do tego stopnia zdumiał 
d.ikich, że ci powoli z grożućj postawy, prze- 
8211 do zaciekawienia i zdawało się,że chcą zro- 
Łuibieć Znaczenie tych szczególniejszego rodza- 
ju tańców, połączonych ze śpiewami. Wresz- 
cle wyrazili zupełne zadowolenie, śmieli się, 
Zasiedli 1 rozwalili się na skale. Wiadomo, że 
wszyscy dzicy lubią tańce, a widziane przez 
Lich obecnie były dla nich tak nowe, że jak 
Oczarowali niespuszczali wzroku zFitz-morisa, 
który tymczasem zdołał zamienić ze mną kiłka 
słów. Gdzie nasze fuzje? —Na lewo od nas о 
Jakie trzydzieście sążni. А więc naprzeciw 
Szalupy? to źle.—Czy mam je przynieść? —Nie, 
nie—tańcuj i kwita. Nieznacznie zbliżymy się 
du szalupy, tylko się nie śpiesz, ostróżnie; po- 
probujemy walcować. Lecz dzicy, zważywszy, 
ze powoli nasi podróżnicy oddalają się od nich, 
poczęli szemrać,, jakby pojąwszy nasz zamiar. 
Wrocim Znowu, zawołał Fitz-moris, co robić, 
potrzeba cierpliwości. Tymczasem Клуз cały 
był okryty potem i zadyszał się ze zmęczenia. 
— Sluchaj, Keys, jeśli się nam uda ujść stąd 
Zdrowo i cało, sądzę, że nie zapomaisz naszych 
dzisiejszych manewrów. Zapewne, że nie za- 
рош. Zdaje się jednak, że nie wymkniemy 
siy tym szatanóm. Zuyelniem stracił siły. — . 
Jeszcze, jeszcze chwilę, panie Keys, przypo- 
ши), że oczekuje cię narzeczona w New-Port, 
tańcz dla nićj, tańcuj dla królowćj, tańcuj za 
Naszą starą Anglję!'—Odiegiy wystrzał sztuce- ! 
rowy jednego z angielskich myśliwych przer- | 
wał ten monolog Fitz-morisa, odwrócił uwagę | 
dzikich i pozwolił improwizowanym tancerzom 
wskoczyć do szalupy; kilka strzał poleciało 
wWślad za nimi, lecz żeglarze byli już w bez- 
piecznóm miejscu. | 
Р elazno-konne drogi. W więk-. 
pa miastach Stanów Zjednoczonych urzą- 
lel Же ostatnićm siedmiolecia wiele linij ko- 
АЛУ, przeznaczonych wyłącznie do | 
przewożenia po_ujicach miasta i przedmieść 
wagowów i powozów, ciągniętych я konie | 
i mały. үү Nowym. ętych przez konie | 
obecnie pięć takich и pu п. p. zbudowano 
р nij, każda o dwóch dro- 


gach. Linje te WYNOSZĄ około 40 
gości. W заведи т zaś mieście ее | 
mają one do 30 wiorst. Na té; | 


zwala korzystać z relsów, mogą po nich je- 
10216, skoro pociąg nie idzie, i obowiązane są 
tylko ustąpić natychmiast za jego zbliżeniem. 
O {ёш zbliżeniu oznajmuje zawczasu dzwonek, 
przywiązany do uprzęży. Konie znprzęgają 
się silne i dobrze oswojone, przy czóm lejce 
bardzo mocne, tak, że stangret w jednój chwili 
może zatrzymać wagon. Nizka opłata za prze- 
jazd , wygodna podróż w pięknćj, obszernćj 
karecie, poruszającćj się bez żadnych wstrzą- 
śnień, zyskały dla żelazno-konnćj drogi dobre 
przyjęcie u publiczności. Regularność i sze- 
rokość ulic północno - amerykańskich miast 
wielce się przyczyniły do korzystnego zasto- 
sowania takowych dróg. W wagonach znaj- 
duje się zwykle od 20 do 24 miejsce rozłożo- 
nych nader wygodnie. Lecz w południowych 
godzinach, gdy napływ publiczności jest wiel- 
*ki,mieści się w nich nieraz do 40 osób. Zazwy- 
czaj zaprzęga się para koni; trzeci doprzęga 
się tylko przy wielkich ciężarach. Szybkość 
jazdy wynosi 5 lub 7 wiorst na godzinę, li- 
cząc w to i czas przestanków. Opłata za 
przejazd nader umiarkowana: za odległość 5 
wiorstową płacą dorodni 27 centimów, dzieci 
zaś 16. Gdy śniegi wypadną, kompanja obo- 
wiązana urządzić sanie i nie ma prawą bez 
oddzielnego rozporządzenia oczyszczać wic. 
Podobne drogi są urządzone obecnie we Fran- 
cji, gdzie też nie mniejszćm cieszą się powo- 
dzeniem. 

— Hygjenakelei żelaznćj. Od- 
dawna już koleje żelazne zwróciły na siebie 
uwagę uczonych lekarzy, który usiłowali zba- 
da ich wpływ na zdrowie ludzkie. Zdania atoli 
bardzo są pod tym względem podzielone. Dv- 
ktor Devilliers we Francji starał się okazać 
cyframi, że piąta część użytych przy loko- 
motywach maszynistów , tudzież palaczów 
podlega upartym bolom głowy 1 chorobom 
systemu nerwowego, czwarta część cierpiała 
na bole w nogach i krzyżu. P. Gallard zaś 
dowodzi, że liczba chorób u ludzi zajętych 
pracą przy kolejach, równa się zwykłćj w in- 
nych stanach i warstwach ludności. Potwier- 
dzają też to postrzeżenia doktora Waltera Le- 
wis, lekarza jeneralnego Post-Office w Lon- 
dynie, który powiada: nie tylko, że jazda ko- 
leją żelazną nie zdaje się szkodliwych wywie- 
габ skutków na osoby w ciągłéj podróży 20- 
stające, lecz w wielu nawet razach działa ko- 
rzystnie dla zdrowia. Dalćj mówi, że młodzi 
ludzie, wprzódy bardzo chudzi, nabierają cia- 
ła i siły, podróżując często koleją żelazną. 
Zresztą urządzenie pociągów, wygoda podró- 
żnych nie małą tu zapewnie grać muszą rolę. 


„— Hiszpan Narciso Monturiol, wybudował 
łódkę podwodną Ictineo, z którą wykonał już 
54 pomyślnych publicznych prób. W łódce 
16) może dowolnie zanurzać się, płynąć pod 
wodą i wypływać. W Hiszpanji utworzono 
narodowe stowarzyszenie, w celu wynagrodze- 
nia wynalazcy. 


— Górka Szyllera, pani Gleichen-Russ- 
wurm, wydała spis ройагиакбж, przysłanych 
jój w listopadzie 1859 roku, podczas 100- 
letniego jubileuszu Szyllera, obchodzonego 
w Europie i Ameryce. Wszystkich podarun- 
ków było 1054 od 490 miast; między miasta- 
mi przesyłającemi podarunki , znajduje się 
i Warszawa. 

— W Berlinie przy budowie ratusza, uży- 
tą została nowo wynaleziona maszyna, która 
szybko podnosi do żądanćj wysokości, wszel- 
kie materjały potrzebne do budowli. Obliczo- 
по, że przy samćj budowie ratusza, maszyna 
ta oszczędzi do 10,000 tal., oprócz pośpiechu 
i ulżenia roboty. Nadto użycie takićj maszy- 
ny uchroni od tak częstych i okropnych wy- 
padków, zdarzających się przy noszeniu przez 
ludzi, kamieni, belek i innych ciężarów uży- 
wanych przy budowli. Należałoby postarać 
się o jak najprędsze rozpowszechnienie takićj 
maszyny. Spodziewamy się więc, że pisma 
specjalne nie zaniedbają oznajomić nas ze 
szczegółami składu táj maszyny. 

— Niedawno irlandzkie i angielskie gaze- 
ty donosiły о garkuchniach dla rzemieślników, 
niedawno otwartych w Glasgowie, które jak 
pokazało doświadczenie, mogą służyć za 
wzór do podobnego rodzaju zakładów, znajdu- 
jących się w Londynie i Manchester. Gar- 
kuchnie te winny swoje istnienie glasgowskie- 
mu negocjantowi Korbet, który tknięty smu- 
tném położeniem rzemieślniczćj kłassy, długo 
szukał Г nakoniec znalazł sposób—dostarcza- 
nia jéj zdrowego” pokarmu 2а. cenę jak naju- 
miarkowańszą. Zeby przedsięwzięcie to było 
rzeczywiście pożytecznćm, należało uczynić je 
zupełnie niezależaćm od pomocy ze strony 
miejscowćj zwierzchności, utworzyć go tak, a- 
żeby utrzymywało się własnemi'siłami. Piórw- 
szą próbę pan Korbet uczynił w roku 1860, 
otworzywszy garkuchnię przy morskich war- 
statach w Glasgowie. Garkuchnię tę zaczę- 
ło odwiedzać takie mnóstwo majtkow i robo- 
tników, że w krótkim przeciąga czasu pan 
Korbet zmuszony był otworzyć podobną drugą. 

—Na w yśpie 5-до Maurycego, należącćj do 
Anglików, rozstrzygnął się niedawno proces, 
w którym stroną powodową, był „żywy umar- 
ły. Przed 6 miesiącami znaleziono bogatego 
negocjanta , Klodomira Frenona , zabitego 
w swoim pokoju. Twarz jego była okaleczo- 
ną do niepoznania, Trup leżał na ziemi, 
a przy nim pistolet, którym spełnione zosta- 


KURJER WILENSKI 


zw wmn" А 


mouth, że Frenon odebrał sobie życie z powo- 
du, że pieniądze te zostały u niego skradzio- 
ne. Zaczęły się więc poszukiwania, w celu 
wykrycia złodzieja. Okazało się zaraz, że 
Frenon został okradziony w tym właśnie 
czasie, kiedy pomocnik jego John Mun znikł 
z domu jego bez wieści. 7, początku піс się 
о nim dowiedzieć nie było można, lecz kiedy 
ruchomość Frenon została przedaną, były po- 
mocnik wrócił na wyspę. Kiedy się go pytano, 
dla czego tak nagle wyjechał,, Mun odrzekł, że 
miał polecenie od pryncypała swego do Francji, 
dla odebrania pieniędzy od dłużników, lecz po- 
nieważ sam Frenona opuścił termina wypła- 
ty, a więc i on niedostał pieniędzy. Ubiegło 
kilka miesięcy. Razu pewnego p. Wiljam 
Burnet, główny kredytor Klodomira Frenona 
posłyszał о godzinie piątój z rana pukanie do 
drzwi. Służąca poszła otworzyć i doniosła 
mu, że jakiś pan chce się z nim widzieć, lecz 
żę nie wymienia swego nazwiska. Burnet 
ubrał się naprędce i postrzegł nieznajomego 
siedzącego w fotelu z Morning Post w ręku. 
W tćj chwili gość odwrócił się, wstał i 
skłonił się grzecznie gospodarzowi. Burnet 
krzyknął: w nieznajomym poznał dłużnika 
swego pana Frenona, na którego pogrzebie 
sam był obecnym. Dzień cały Frenon ba- 
wil a Birneta; o czćm z sobą rozmawiali po- 
zostało tajemnicą. Widziano tylko, że Bur- 
net chodził razy kiiką do sędziego izby kry- 
minalnój. Nazajutrz John Mun pił w ogrodzie 


herbatę z niewolnicą swoją, którą niedawuo 
kupił_gdy w tém został przyaresztowany. Po 


upływie kilku dni przyprowadzono go do sądu 


kryminalnego, jako obwinionego o skradze- 
nie summy, która zginęła u Frenona. Kiedy go 


prowadzono do sądu, Mun śmiał się, będąc pe- 
wnym, że zostanie uniewinnionym. Na za- 
pytanie prezydenta, czy się przyzuaje do winy, 
oskarżony Śmiało odpari,że to potwarz,że oskar- 
żenie to niepoparte dowodami, iże ani wdo- 
wa, ani ktokolwiek bądż ze służących піс 
nie słyszeli o kradzieży, „А więc pan jesteś 
niewinnym?*—zapytał sędzia —Gotów jestem 
przysięgnąć na to przed trupem mego byłego 
pryncypała, jeżeli to tylko koniecznie jest po- 
trzebnem, odparłMun.—,,Ą więc uczyń pan to“ 
rzeki sędzia wzruszonym głosem—W 16) chwi- 
li drzwi się otworzyły 1 Klodomir Frenon, 
samobójca, wszedł do sali, patrząc na oskar- 
żonego z gniewem. Szmer  przelęknienia, 
trwogi przebiegł w sali, kobiety uciekły lub 
zemdlały.... John Mun upadł na kolana i wy- 
znał wszystko. Adwokat oskarżonego John 
West wstał i wymagał dowodów tożsamości 
świadka z tamtego Świata. Dodał w końcu, 
że wyznanie uczynione pod wpływem przera- 
żenia i trwogi nie ma wagi i sędzia nie może 
polegać na podobieństwie tylko. Niech świa- 
dek dowiedzie naprzód kto on jest i jakim spo- 
sobem wyszedł z grobu pełen sił i zdrowia. 
Oto jak się rzeczy miały—zaczął Frenon. 
Kiedym postrzegł kradzież, którą popełnił o- 
skarżony; już było za późno—Mun uciekł, a 
odszukać go było trudno. Postanowiłem ode- 
brać sobie życie, ażeby nie być świadkiem 
méj bańby.... Było to godzina 7-а wieczorem. 
Napisałem list, który znaleziono u mnie na 
stole, nabiłem pistolet, pomodliłem się, przy- 
tknąłem do ust pistolet i już miałem wystrze- 
lié, gdy.... w tém posłyszałem pukanie do drzwi 
wychodzących na ulicę. Schowałem pistolet i 
poszedłem otworzyć. Był to stróż cmentarza. 
Niosł dla lekarza synowca mego trup. Iz- 
ba wić zapewne jak trudno dostać u nas na Wy- 
spie trupów dia z badań anatomicznych. Z po- 
czątku stróż bardzo był nie rad, że się zemną 
spótkał i prosił, ażebym nikomu o tem nie 
wspominał, 


W końcu kradzież 
się wykryła i dzięki dobroci mego przyjacie- 
la Burneta sprawiedliwość wymierzoną będzie. 
Sąd skazal Johna Muna na całe Życie do 
więzienia. 


ОБЪЯВЛЕНТЯ. 


Главное управленіе имён киязя Петра 
Львовича, Витгенштейна вынуждено объявить 
что охота на земляхъ его св®тлости, а cab- 
довательно и въ имфнін Верки, недопуска- 
ется; и что м®стные дворовые оффищянты 
и служители обязаны наблюдать за исполне- 
немъ сего. 2—577 


Główny zarząd dóbr księcia Piotra Wittgen- 
steina jest w konieczności ogłosić, że polowa- 
nie na gruntach tych dóbr nie jest dozwolone, 
i służba miejscowa jest obowiązana niedopu- 
szezać naruszenia tego zakazu. 2—577. 


ZE, NE W OZ O, 


| ОБЪЯВЛЕНИЯ. 


Виленской губернш, Ошмянскій уъздный 
судъ объявляетъ,. что 27 числа января Ha- 
ступающгго 1864 года будуть производиться 
въ присутствіи сего суда торги, на продажу 
движимаго имущества помфщака Ярослава 
Пашкевича, состоящее изъ лошадей и рога- 
таго скота. Почему желающіе участвовать 


значенное число въ присутствів сего суда. 
Гродненская палата государственныхъ 
имуществъ, въ дополненіе объявленій въ 
М. 128 Ввстника, объавляетъ, что 8 января 
1864 года будуть производиться въ присут- 
ствіи ея публичные торгы, съ узаконенною 
чрезъ три дня переторжкою, на. отдачу съ 
23 апръля 1864 года въ содержаніе: Грод- 
ненскаго уфзда, мельницы изъ выстройки 
при деревни Ковали съ доходомъ 250 руб., 
на 24 года, и Слонимскаго уззда причислен- 
ной къ Фермв Островъ-Лисевичи 1 мель- 
ницы съ доходомъ для мельника, съ дохо- 
домъ 28 руб., по 1867 годъ. 141—570 
Or» Виленской палаты государственныхь 
имуществъ симъ объявляется, что на про- 
изводившихся въ присутствіи ея торгахъ, 
на отдачу въ 2-хъ лвтнее арендное содержа- 
не корчемныхъ плацевъ въ казенныхъ HMB- 
HiAx» по Виленской губернш, на 79 Tako- 
вых» плацевъ, желающихъ для взятя въ 
аренду вовсе неявилось, и на оные назна- 
чоны. новые торги въ м$етныхъ узздныхъ 
полицейскихь управленіяхъ, каковые и бу- 
дутъ производиться предъ истечешемъ 1863 
года, съ узаконенною чрезъ три днл Nepe- 
торжкою, на отдачу въ содержаніе впредь 
на два года, на точномъ основаніи правилъ и 
особыхъ условій для сего постановленныхъ. 
Къ торгамъ допускаются вс лица, имвющія 
по закону право участвовать въ нихъ. Me- 
лающе снать въ аренду корчемные плацы, 
благоволятъ явиться съ залогами въ налич- 
ныхъ деньгахъ, банковыхъ билетахъ или 
кредитныхъ бумагахъ.— Торги будутъ npo- 
изводиться изустно, съ принятіемъ при томъ 
до 11 часовъ дня переторжки и запечатан- 
ныхъ объявленій, по существующимъ на сей 
предметъ законамъ. Ноября 22 дня 1863 г. 
. 2—581 
Такъ какъ въ савдствіе распоряженіл 
высшаго начальства Фермы Доротеенгофъ и 


мельница и Гросъ-Сессауская корчма долж- 
ны снова, поступить въ продажу съ пониже- 
ніемъ ихъ оцвнки и именно: 
Фермы Доротеенгофъ . съ 55216 р. на 34194 p. 
» ГальсвигсгоФъ. „ 9086 „на 4481 р. 
Фридрихслустской в®т- | 
рян. мельн. съ 9190 р. Ha 5253 р. 
Гросъ-Сессауской корч. „, 5633 ,, на 5367 р. 
TO со стороны Курл. губ. правленія. доводит- 
ся осемъ до сввдвнія желающихъ участво- 
вать въ торгахъ, съ присовокупленіемъ, что 
къ публичной продажф означенныхъ статей 
пазначены въ губернскомъ правленіи 16-го 
и 19-го декабря с.г. новые торги, и что 
продажа оныхъ будетъ производиться на 
т5хъ же условіяхъ, какъ это сказано въ 
прежнихъ объявленіяхъ губ. правленія отъ 6 
и 31 мая с.г. относительно упоманутыхъ 
статей. Замокъ Митава, 14 жн Шр Т» 


въ сихъ торгахъ благоволятъ явиться на 060- 


Гальевигсгофъ, Фридрихелустская вътряная 


6 
OGŁOSZENIA. 


W:leńskićj gubernji oszmiański sąd powia- 
towy ogłasza, iż 27 stycznia 1864 roku od- 
będzie się w nim licytacja na sprzedaż rucho- 
mości obywatela Jarosława Paszkiewicza, jako 
to koni i bydia. Interessowani raczą przybyć 
na licytację na termin wskazany. 1—582 


Grodzieńska izba dóbr państwa w dopełniee 
niu ogłoszeń swych'w N. 128 Kurjera ogłasza, 
iż 8-go stycznia 1864 roku odbędzie się w niéj 
licytacja z prawnym we trzy dni przetargiem, 
na wydzierżawienie od 23 kwietnia 1864 roku 
W grodzieńskim powiecie młynu po wybudowa- 
niu przy wsl Kowale z dochodem 250 rub. na 
lat 24—i słonimskiego powiatu przypisanego 
do fermy Ostrow-Lisiewicze 1 młynu z docho- 
dem 28 rub. do 1867 roku. 1—570 


Wileńska izba dóbr państwa ogłasza, iż 
na odbytćj w nićj licytacji dla dwóletkićj dzier- 
żawy placów karczemnych w majątkach skar- 
bowych gubernji Wileńskićj na 78 takowych 
placów, życzący zaarendować takowe niesta- 
wili się wcale; przeto naj ten cel naznaczono 
nowe licytacje w miejscowych urzędach poli= 
cyjnych przed upływem roku 1863-g0 z praw- 
nym we trzy dni przetargiem na dwóletnie wy- 
dzierżawienie z mocy przepisów i osóbnych 
warunków na to postanowionych. Do licyta- 
cji stawać mogą wszystkie osoby mające na 
to prawo. Interessowani raczą przybywać na 
licytacje z ewikcjami w gotowiznie, biletach 
bankowych lub. kredytowych, Licytacja od- 
będzie się ustna z przyjmowaniem prócz 
opieczętowanych deklaracij do godziny 11-6] 
dnia przetargu. —22 listopada 186 r. 2—581 


Poniewa + z rozporządzenia wyższćj władzy, 
fermy Doroteenhof i Halwigshof, Frydrych- 
lustski młyn wietrzny i karczma Gross-Sessau 
mają znowu oddać się na sprzedaż z poniże- 
niem ich szacunku a mianowicie: 

Fermy: Doroteenhof . z 55216 r. na 34194 r. 

„ . Halwigshof z 9086 r. na 4481 г. 
Frydrychlustski młyn 2 9190 » па 5253 г. 
Karczma Gross-Sessau „ 5633 „na 5367 r. 


przeto Kurlandski rząd gubernjalny podaje о 
tóm do wiadomości interesowanych, że nowa 
licytacja na takowe artykuły w tymże rządzie 
odbędzie się 16 i 19 grudnia b. r. i że sprzedaż 
ta odbędzie się na tychże warunkach, jakie po- 
dane były w uprzednich ogłoszeniach tegoż 
rządu z 6 i 31 таја b. г. Pałac Mitawa 14-g0 
listopada 1863 r. 2—571 


ПОДПИСКА НА БИРЖЕВЫЯ ВЪДОМОСТИ 1864 ГОДА. | 


БИРЖЕВЫЯ ВБДОМОСТИ будуть выходить 9 разъ въ нед®лю, не исключая во 
вресныхъ и праздничныхъ дней, въ чиол® 464 нумеровъ въ годъ, 


Цна за годъ безъ доставки . 


За доставку въ С. Петербург% 2 руб. сер., всего съ доставкою A 
За почтовую пересылку въ другіе города 3 p. Cep., всего съ пересылкою 15 


2 12 руб. сер. 
14 — 


— 


(Мста u лица въдомства министеретва финансовг пересылочныхе денегг не платлто.) 
р Подписка принимается въ С. Петербург, въ контор редакція Биржевымъ Въдомостей, 
Ha Конногвардейскомъ бульвар, въ домв Мельникова, №. 11, и въ газетныхъ экспеди - 


ціяхъ MOCKOBCKATO и с. петербургскаго почтамтовъ. 


1—584 


’ „ИЛЛЮСТРИРОВАННАЯ ГАЗЕТА“ Bb 1864 ГОДУ, 


(Бывшая ,,Иллюетрація“, 


въ соединеніи 


съ ,Иллюстрированнымъ Листкомъ“), 


Годовая buaa, вместо 16-ти рублей —съ доставкою въ Петербург 7 рублей, съ пере- 


| 
Выходить всякій четвергъ, 


сылкою BO BCh города 8 рублей, 
Bb Формат ,„Иллюстраціи“, со множествомъ рисунковъ, 50 


нумеровъ составлиють 2 тома; къ каждому изъ нихъ прилагаетел иллюстрированная 


фи замвчательныхъ лицъ, статьи относящіяся къ политико-экономической 
 путешествін, этнографя, популярвыа и общесгвенныя статьи по ве®мъ отраслямъ знаній, 
письма изъ важн®йшихъ городовъ Россіи, изъ Парижа, Лондона, Германіи, Hraniu и 


обертка и оглавленіе. 
ПРОГРАММА: Внутреннее обозрёне правительственныхь мёръ и законовъ, ино- 
странная политика, романы, поввсти, стихотворения, 


сцены нравовъ, портреты и біогра- 
жизни Россіи, 


другихъ странъ, библіографія и критика, Фельетонъ, некрологъ, разныя изв%стія, ребусы, 
математическія и шахматныя задачи, моды, ОБЪЯВЛЕНІЯ Bcakaro рода съ платою по 
10 коп. за строчку. 

Подписнаи сумма, посылки и письма адресуются: въ контору „Иллюстрированной Га- 
‚зеты“, Сергіевская, N. 58. 
| Можно подписываться Ha первое полугодіе съ уплатою пяти p блей. На второе полу- 
ropie подписка не принимается, и лицамъ, не внесшимъ остальной суммы до полнаго T0- 
' доваго обонемента къ 1-му іюля 1864 года, отправка газеты прекращается, 
Редакторг Владимірг Зотова. 
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ЕЖЕДНЕВНАЯ ГАЗЕТА ПОЛИТИЧЕСКАЯ И ЛИТЕРАТУРНАЯ, 
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2—078 за помёщеніе обънвленій—по такс®. ‘конто m 
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fermy skarbowój р-а Trockiego ЗОВОВТО- 0.B Як. А. И. и Дюфураз въ азунова: 3—50 
WICZE położonćj od" kolel żelagnćj wiorst 20, кова, М. 0. Вольфа, Ak. сакова WORKI — 
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